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Olaszország nem méltatja válasz­
adásra a spanyol vörös kormány

vádaskodását
Á baszk kormány is „fehér könyvet" akar kiadni a németek 

ellen. Újabb támadásba kezdtek a nemzeti csapatok
Genf bői jelentik: Del Vayo, a valenciai 

Kormány népszövetségi kiküldötte, csütörtökön
közzétette a kivonatát annak a fe­
hérkönyvnek, amellyel bizonyítani 

igyekszik, hogy Németország és Olasz­
ország beavatkoztak a spanyol pol­

gárháborúba.
A fehérkönyv terjedelme 319 oldal s több 

mint száz okmányt tartalmaz. A sajtó részére 
kiadott kivonat csak az olasz beavatkozással 
foglalkozik és azt állítja, hogy a spanyol nem­
zetiekhez tartozó légió olasz önkéntesei való­
jában az olasz hadsereg katonái és egész 
olasz csapategységek harcolnak a spanyol köz- 
társasági kormány ellen. A spanyol köztársa­
sági kormány azt a végső következtetést vonja 
le, hogy Spanyolország területén olasz invá­
zió van és Olaszország részéről megszálló csa­
patokot küldtek Spanyolországba. Az egyik ok­
mány, melyet a fehérkönyvhöz csatoltak, az 
olasz hadügyminiszter állítólagos utasítását 
tartalmazza a Spanyolországban küzdő olasz 
katonák részére, mely szerint a katonáknak a 
behajózás után az egyenruháról el kell távol í- 
taniok az olasz katonai jelvényeket. A 62-es' 
számú okmány a „fekete láng“ nevű, olasz ön­
kéntesekből álló második hadosztály parancs­
nokának. Coppido tábornoknak egyik napipa­
rancsát ismerteti. A 96-os számú okmány 
Manlini tábornok állítólagos parancsát ismer­
teti. Ez a parancs közli a fasiszta nagytanács 
üzenetét, melyben együttérzéséről biztosítja a 
spanyol harctereken küzdő ötvenezer bajtár­
sat. A 99-es számú okmányban Mantini tá­
bornok közli Mussolini táviratát, melyben a 
Duce azt üzeni, hogy nagy érdeklődéssel fi­
gyeli a guadalajarai csata kimenetelét és el­
várja. hogy az olasz légionisták győzelmet 
aratnak a nemzetközi vörös dandár ellen.

A baszk kormány is fehérkönyvet akar 
kiadni a németek ellen

és ebben azt akarja bebizonyítani, hogy Guer­
in ica bombázásában elsősorban a német repü­
lők vettek részt.

A VALENCIAI KORMÁNY 
NEM FOGADTA EL A FEGYVERSZÜNETRE 

VONATKOZÓ ANGOL JAVASLATOT.

Londonból jelentik: A Reuter jelentése 
szerint a valenciai kormány nem fogadja el a 
fegyverszünetre vonatkozó angol javaslatot. 
Girat külügyminiszter kijelentette, hogy fegy­
verszünetről nem fognak tárgyalni és azt nem 
is tűrné. Valencia csak az önkéntesek vissza­
vonásához járul hozzá, de előreláthatólag nem 
tekintené önkénteseknek azokat a külföldi 
egyéneket, akik a kormánynak július 18-án a 
ákltouai forradalom" leküzdésében segítettek.

Franco tábornok mór csapatait viszont mint 
külföldieket kell kezelni.

Párizsból jelentik: Francia haditudósítók 
jelentése szerint Franco tábornok csapatai 
újabb nagyszabású támadásba mentek át a 
baszk hadszintéren. Mola tábornok legújabb 
terve az, hogy teljesen bekeríti Bilbaói.

Berlinből jelentik: A spanyol köztársasági' 
repülőgépek a Palme di Mallorca előtt hor­
gonyzó „Albatros“ nevű német torpedórombo­
lót megtámadták. Négy bombát dobtak, de 
egyik sem érte a német torpedórombolót.
OLASZORSZÁG NEM VÁLASZOL A VADAKRA.

Londonból jelentik: A Daily Mail római 
levelezője szerint

az olasz kormány semmiféle formában 
nem fog válaszolni a spanyol fehérkönyv 

vádjaira.
Az olasz kormány — úgymond, — sohasem 
titkolta, hogy spanyol földön olasz önkéntesek 
harcolnak. Azt azonban

határozottan kijelentette és állítja ma is, 
hogy Olaszország sohasem küldött csapa­

tokat Spanyolországba.
A Daily Telegraph szerint olasz körökben 

kijelentik, hogy a fehérkönyv éppen a fasiszta 
Olaszország erejét és hatalmát bizonyítja.

A román és lengyel 
jegybankok együttműködé­

séről tanácskoznak
Wiadiszlov Byrko, a Lengyel Bank e nőkének látogatása 
Romániában. — A két ország gazdasági kapcsolatait mé­

lyíti el a jegybankok együttműködése
Bucuresti. Saját tud.

Wladiszlaw Byrka, a Lengyel Bank elnö­
ke, aki szerdán érkezett a fővárosba, csütörtök 
reggel koszorút helyezett el az Ismeretlen Ka­
tona sírjára, majd délelőtt fogadás volt a Ban- 
ca Nationalán, ahol a Lengyel Bank elnöke 
megismerkedett a román kibocsátó intézet ve­
zető tényezőivel, akikkel rövid megbeszélést 
folytatott. Délben Snagovon volt díszebéd, 
amelyen Byrka és kísérete a lengyel követség 
és konzulátus vezető tisztviselői és a Banca 
Nationala vezetőségének tagjai vettek részt.

Este Constantinescu bankkormányzó a 
Nemzeti Bank épületében adott díszvacsorát a 
lengyel vendég tiszteletére, amelyen román 
részről jelen volt: Cancicov pénzügyminiszter, 
Pop Valér ipar- és kereskedelmi miniszter, 
Berceanu és Badulescu alminiszterek, üo- 
nescu főpolgármester, továbbá volt pénzügy- 
miniszterek,, volt bankkormányzók, állami 
pénzintézetek vezérigazgatói, bankszövetségek 
elnökei s nagy vállalatok vezérigazgatói. A 
pezsgőnél Constantinescu bankkormányzó be­
szédet mondott, amelyben méltatta Wladisz­
law Byrka. személyiségét, akinek a lengyel 
pénzügyi élet és pénzjegy! politika a mai biz­
tonságát és rugalmasságát köszönheti, vala­
mint a magánhitel megerősödését is a lengyel 
piacon.

Megbeszéléseink Varsóban — folytatta — 
a két kormány közötti megegyezéshez vezetlek, 
amely alkalmasabb keretet nyújt, a két ország 
gazdasági kapcsolatai számára. Most már a 
Lengyel Bank és a román Nemzeti Bank elő­
készítik a nemzetgazdasági életünk számára 
annyira szuksges teljes megegyezést.

A továbbiakban Constantinescu a lengyel 
gazdasági és pénzügyi politikát s annak az 
egész európai gazdasági életre gyakorolt hatá­
sát méltatta, valamint a lengyel nép sajátos ér­
tékét, amelyek képessé tették arra, hogy a len­
gyel föld természeti kincseit a gazdasági élet- 
szolgálatába helyezze.

A két. ország egymáshoz való viszonyát a 
barátság és bizalom érzése jellemzi, ami a szo­
lidaritás útját -nyitotta meg számunkra, amely 
nemcsak földrajzi szükségesség, hanem száza­
dok erkölcsi öröksége is, amely megkívánja, 
hogy közös hozzájárulással fejlesszük kapcso­
latainkat.

A, lengyel bankelnökben, — mondotta az­
után Constantinescu — az országaink közötti 
szorosabb együttműködés szimbólumát és re­
ménységét. ünnepeljük, ami nemcsak a két or­
szág felvirágzásához fog hozzájárului, hanem 
elősegíti a nemzetközi közgazdasági tényezők 
harmonikus együttműködését is.

W. Byrka röviden válaszolt és beszédében 
értékelte azt az őszinteséget, amelynek jegyé­
ben a román-lengyel gazdasági tárgyalások le­
folytak s amelyek biztosítják a csereviszony 
erősödését s ezzel a gazdasági kapcsolatok fej­
lődését a két ország között. Kifejezésre juttatta, 
hogy romániai tartózkodása alatt még jobban 
megértette, mekkora szükség van arra, hogy a 
gdynia-constantai útat megkönnyítsék.

— Jegybankjaink kimagasló szerepe, 
folytatta, — egyengetni fogja az utat a két or­
szág közötti gazdasági kapcsolatok fejlődésé­
hez s meg vagyok győződve, hogy látogatásom 
még jobban megalapozza baráti érzéseink ál­
landóságát.
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I*Szeretném, ha a Megváltó tanítása 
nemcsak szavakban, hanem tettek­
ben is élne“
Hagy lelkesedéssel fogadták Cassulo András pápai 
nunciust Transsylvania fővárosában

Chij. Saját tud. Cassulo András pápai nun- 
«ms transsylvániai körútja során városunkat 
látogatta meg Űrnapján. A pápai nuncius. aki 
déli 1 óra előtt néhány perccel érkezett váro­
sunkba, eddig Alba-Iulian, a püspöki szék­
helyen és Turdán látogatta meg az egyház- 
községet.

Megérkezése után a pápai nuncius gépko­
csiján azonnal a Regina Maria utcai volt mino­
rita, jelenleg görög katolikus templomhoz haj­
tott, ahol már órák óta hatalmas tömeg várta. 
A templomot is zsúfolásig megtöltötte a hívők 
tömege és egyházi, polgári, katonai és iskolai 
hatóságok képviselői várták a pápai nuncius 
érkezését.

Amikor a gépkocsi a templom elé gördült,
A katonazenekar rázendített a pápai, majd a I

román himnuszra, amelynek ünnepélyes hangja 
mellett vonult be Cassulo András pápai nun­
cius és kísérete.

A pápai nunciust lelkes üdvrivalgással fo­
gadták a hivek, amely csak akkor csitult el, 
amikor a Szentszék képviselője kíséretével 
együtt belépett a templomba.

Őszentsége, XI. Plus pápa követét transsyl­
vániai körútja során egyébként Macavei cluji 
nagyprépost kíséri.

A fogadtatás a legünnepélyesebb külsősé­
gek között történt. A templom hajójában két­
oldalt fehérruhás iskoláslányok álltak sorfalat, 
kezükben román nemzetiszinii és sárga-fehér 
pápai zászlócska, amelyet lelkesen lobogtattak 
az áldást osztogató pápai nuncius felé.

„Őszentsége, a római pápa áldását hozom“
Hossu Gyula görög katolikus püspök a 

Templom ajtójában teljes püspöki ornátusban 
fogadta a magas vendéget, akinek a fogadta­
tására még kivonult a teljes görög katolikus 
káptalan, a teológia növendékei, tanárai és a 
helyi lelkészkar. A római katolikus papság 
képviseletében ott láttuk dr Boga Alajos egy­
házmegyei referenst, Márton Áron cluji plébá­
nost, a piarista rendház képviseletében megje­
lent dr Bíró Vencel rendfőnököt, Bakody An­
tal római katolikus gimnáziumi igazgatót és 
Gallow József piarista teológiai tanárt. A 
szentferencre.ndi szerzetesek képviseletében 
Sándor Vitális rendfőnök, Boros Fortunát ház­
főnök, a Római Katolikus Népszövetség képvi­
seletében Bálint József, igazgató jelent meg. A 
polgári hatóságok képviseletében dr Drágán 
polgármester és egyetemi tanár, Hatiegan 
Julin egyetemi tanár és Vaida-Voevod volt mi­
niszterelnök voltak ott.

A pápai nunciust Hossu görög katolikus 
püspök olasznyelvü beszédben üdvözölte, 
amelyre Őszentsége romániai követe szin­
tén olasznyelvü beszéddel válaszolt. A görög 
katolikus püspök mondatonként tolmácsolta a 
beszédet román nyelven a hallgatóságnak:

— Őszentsége, a pápa áldását hozom min­
den hívőnek — mondotta. — Szeretném. ha a 
Megváltó tanítása nemcsak .szavakban, hanem 
tettekben is élne. Őszentsége óhaja a népek 
közti békesség, a szeretet és a testvéri egyet­
értés.

Ezután felcsendült a pápai himnusz és 
ennek elének lésevei. délután két órakor, véget 
ért az ünnepélyes fogadtatás és ünneplés.

Cassulo András pápai nuncius városunk­
ban Hossu görög katolikus püspök vendége. A 
görög katolikus püspökség ünnepi diszebédjén 
a római katolikus egyház képviseletében reszt­
vettek- dr Boga Alajos referens és Márton Áron 
plébános.
A. római BtaUoHkus hívek kői ében

Délután fél hétkor látogatta meg a romá­
niai pápai nuncius a helyi római katolikus 
egyházközség templomát.

Már délután hat óra előtt nagy tömeg 
gyűlt össze az ősrégi Szent Mihály templom­
ban. Még a templomajtó előtt is nagy tömeg 
szorongott és lelkesen várta a pápai követ ér­
kezését.

A templom bejárattól az úttestig fehér 
egyenruhás középiskolás lányok, a Marianum 
leánynevelő intézet növendékei álltak sorfalat. 
Márton Áron plébános az egyházközség pap­
sága, dr Boga Alajos, dr Bíró Vencel, Sándor 
Vitális és még számos egyházi előkelőség vár­
ták a pápai nunciust. Fél hét előtt öt perccel 
érkezett meg a pápai nuncius gépkocsija.

Cassulo András JTossu görög katolikus püspök 
és mr" számos görög katolikus főpap kíséreté­
ben érkezett az évszázados Szent Mihály 
templom meglátogatására. A templomajtóban 
Márton Áron plébános latinnyelvii beszédben 
üdvözölte Krisztus földi helytartójának kö­
vetét. A beszéd elhangzása után orgonabugás 
mellett, zsúfolt padsorok közt. vonult be ünne­
pélyesen a napságtól körülvett pápai nuncius. 
A litániái Márton Áron plébános mondta. Ez­
után a pápa követe a templom szószékéről 
olasznyelvü beszédet mondott a hiveknek, 
amelyet azonnal magyarul tolmácsolt dr Ma­
rzab'k Győző alba-iuliai teológiai tanár:

A reménység szavast Intézem 
hozzátok, mert Krisztus velünk 

van miitdöi ökké
— l elkipásztorotok betegágyától jövők,— 

mondotta. —— V orbuchner püspök ár üdvözle­
tét küldj híveinek, akikre a Mindenható áldá­
sát kéri. Nemcsak dlba lulian és Turdan vol­
tam. meglátogattam a napokban több templo­
mot, egyházközséget és boldogan állapítottam 
meg a hivek vallásosságát és buzgó kötelesség- 
tudását. f Intek mindenhol nagy számban 
gyűltélí össze, hogy hallhassák őszentsége üze­
netét. de bevallom őszintén, hogy ez a fogad­
tatás leneit meg legjobban és legkellemesebben. 
Fi zsúfolt templom tanuságtétel az egyházköz­
ség hiveinelr vallásosságáról és az Egyház iránt 
megnyilatkozó nagy szcretctérnl.

XI. PIUS PAPA koronázása ezldel évforduló 
ja alkalmából ez a gyönyörű könyv jelent me?
Kállay Miklós:

A pápa 
és a Vatikán
A pompát- könyv egy szakavatott Író tolla 
mellett 100 gyönyörű képben matatja be Szent 
Péter mai utódát a is »hatalmasabb koncep 
cióju pápák egyikél. Megmutatja ót a vatikáni

I szertartások káprázatos pompájában, a zárán 
dokok százezreinek hSdo.atátó! övezve. Meg 
mutatja államférfiul bó'csisségébec és leg 
meghittebb és legtisztább nemes emberi ml 

: voltában. Íme nétiánv fejezete a könyvnek 
Diadaloszlop és a páp».' szék.
A lombard városkátV a Vatikán Iróniáig.
Rat ti b (homok megválasztása.
A Conclave és XI. Plus választása.
' hAi<i. fejedelme.
Hogy tölti n Pápa egy naoját. sth., stb

A könyv ára 264 lel és portó. 
Menrenflelhetn tanunk UHnevosztálváilál.

Eredeti közlemény
Järok, pihenek és eszem, mint 
minden egészséges ember ...

Írja K. látván targu-sacueecl iparos és ké­
rem szíveskedjenek részemre még egy üvev 
Gastro D.-t küldeni, mivei ez a csodálatos szer 
kitünően használt gyomorfájásom ellen. Lelkem- 
bői hálás vagyok Önöknek, mert a Gastro D, 
segítségével hosszas betegeskedés után, most is. 
mét mozoghatok, alszom és eszem, mint minden 
egézséges ember.

Kétkedők rendelkezésére áll a naponta beég, 
kező köszönő levelek tömege, amelyekből kitűnik 
hogy minden reklám tu tsz erény a lelkesedéstől 
teli levelekhez és eme kiváló gyógyszer paratun 
hatásához képest.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban, valamint megrendelhető a készítőnél 
Császár E. gyógyszer!arában. Rucuregti, falcé
Victoriei 124. 135 lei beküldése ellenében.

— Örömmel és megnyugvással veszem tu­
domásul, hogy Krisztusnak itt lelkes és igazi 
hívei vannak. Az Egyház hajója most viharban 
van, a küzdelem a végsőkig feszült, szükséges 
a hivek összetartása, hogy hiizdhessiink a ter­
jedő vallástalanság ellen. A reménység szavait 
intézem hozzátok, mert Krisztus velünk van 
mindörökké és 5 nem hagy el sohasem!

— A Szentatya üdvözletét tolmácsolom 
most nektek: „Mindenkit szeretek és egyetlen 
óhajom, hogy Krisztus szellemében békében 
éljetek!“

Ezután a pápai nuncius áldást adott az 
egyhegyült hívekre. Rövid ima után felhang­
zott a pápai himnusz, amelynek hangjai mellett 
vonultak ki az ünneplők a templomból.

Az ünnepségek után a pápai nuncius meg­
látogatta a piarista rendház szép, régi templo­
mát, amely ünnepi díszben várta a magas ven­
déget. A piarista templom meglátogatása után 
a „Marianum“ leány ne velőintézetet tekintette 
meg a pápai nuncius és a példás rend és fegye­
lem fölött elismeréssel nyilatkozott az iskola 
vezetőjének.

Ezután a Szent Ferenc rendházat és tem­
plomot látogatta meg Ószentsége követe. 
Tetszését különösképpen megnyerte a szerzetes 
templom. Őrömét fejezte ki afelett, hogy e 
templom oly nagy látogatottsággal biiszkél- 
kedhetik.

Cassulo András pápai követ a ferenerendi 
zárda meglátogatása után este az Auguszteum- 
ha hajtatott kíséretével.

Pénteken reggeltől kezdve a nuncius a görög 
katolikus intézményeket látogatta sorra. A gö­
rög katolikus papneveldét, a görög katolikus 
zárdát és számos más görög katolikus intéz­
ményt, Ezekre a látogatásokra Macavei blaji 
görög katolikus nagyprépost, a pápai követ 
eddigi vezetője, átadta a vezetést Hossu cluji 
görög katolikus püspöknek. Pénteken délután 
a clu jkörnyéki görög katolikus plébániákat 
látogatja meg kíséretével a nuncius.

Csütörtökön egyébként a zlatnai bányászo­
kat kereste fel a pápai követ, akit mindenfelé 
nagy ünnepléssel fogadtak.

A Szentatya követe Satumare 
megyében

Satu-More. Saját tud. A pápai nunciu, 
körútja során szombaton érkezik Cluj felől 
Baia-Marera, ahol dr Russu Alexandra görög 
katolikus püspök vendége lesz. A magas ven­
dégel a római és görög katolikus egyházak fé­
nyes külsőségek közölt fogdjak a Szenthárom­
ság templom előtt és a görög katolikus kated­
ráiknál. Szombaton este társasvacsora, másnap 
iliszebéd lesz dr Russu püspöknél. A Vatikán 
követe vasárnap délután gépkocsival átmegy 
Bixadra, ahol megtekinti a görög katolikus 
kolostort. Hétfőn Sigheten tesz látogatást, majd 
Sisestin keresztül visszatér Baia-Marera. A 
nuncius kedden reggel átutazik Satu-Maréra a 
római katolikus püspökség, a zárda, a szeminá­
rium. a templomok és más katolikus intézmé­
nyek megtekintésére. A satumarei katolikusság 
nagy lelkesedéssel készíti elő az ünnepélyes 
fogadtatást. A Szentatya követe csütörtökig 
marad a püspöki székhelyen, ahonnan Óra- 
deára megy.
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Baldwin búcsííliihallgatáson
Melegen ünnepelte az elsóház a távozó miniszte: elnököt.

\A domíniumot es India képviselői sajnálják Baldwin távozását
/ Londonból jelentik. Baldwin
délelőtt 10 órakor a Buckingham-palotába 
ment búcsúkihallgatá-ra Röviddel ezután Ne­
ville Chamberlain kincstári kancellár jelent 
meg a királynál, hogy átvegye az új kormány 
megalakítására szóló megbízatását.

Csütörtökön az alsobazuan meleg ünnep­
lésben részesítették Baldwint, aki ezut'al utol- 
I jára ült a miniszteri padsorokban.

A csütörtök délutáni birodalmi értekezle- 
f ten a domíniumok és India képviselői sajnála­

tukat fejezték ki Baldwin távozása miatt.
ELLENTÉTEK AZ ANGOL KORMÁNY 

ÉS A DOMÍNIUMOK KÉPVISELŐI KÖZÖTT
A Morning Post értesülése szerint a biro­

dalmi értekezleten éles ellentétek merültek fel 
az angol kormány és a domíniumok képviselői 
között. A domíniumok képviselői ugyanis azt 
hajlandók voltak elfogadni, hogy a fegyver- 
gyártás közös irányítás alá kerüljön, de nem 
voltak hajlandók semmi további kötelezettség­
vállalásra a birodalom védelme tekintetében.

Baldwin angol miniszterelnök átadta helyét
Chamberlainnak

Londonból jelentik: Baldwin pénteken reg 
igei 9 óra 20 perckor lépett ki a miniszter 
elnökségi palotából, hogy a Buckingham-palo 
tába hajtasson és az uralkodónak átnyújtsa le 
mondását. Jellemző volt Baldwin buesukihall 
gatásának formaszeriitlenségére, hogy Baldwin 
fekete szalonöltözetéhez nem viselt kalapot, 
ismert kurtaszáru pipáját szívta és aktatáska 
nélkül, fehér iratcsomót szorított a hóna alatt, 
amely iratcsomó lemondási okmányait tartal­
mazta. Az uralkodó 9 óra 40 perckor elfogadta 
a lemondást és Baldwin tanácsára Neville 
Chamberlain kincstári kancellárt a palotába

hivta, hogy megbízza az uj kormány megalakí­
tásával. Chamberlain már várta dolgozószobá­
jában a telefonhívást és 10 órakor már az 
uralkodónál volt.

Baldwin délelőtt 10 óra 16 perekor tért 
vissza a miniszterelnökségi palotába. Két lapos 
dobozt hozott magával a hóna alatt, amelyek­
ben VI. György király és Erzsébet királyné 
sajátkeziileg aláirt fényképe, az uralkodópár 
buesuajándéka volt. Kocsija feleuton találko­
zott Neville Chamberlain kocsijával. A lelépő 
és az uj kormányelnök barátságos mosollyal és 
kézintéssel üdvözölte egymást.

Schacht birodalmi miniszter párizsi előadása 
a német-francia gazdasági együttműködésről

Párizsból jelentik: A francia fővárosban 
tartózkodó dr Schacht Hjalmár, német birodal­
mi gazdasági miniszter csütörtökön hosszabb 
megbeszélést folytatott Vincent-Auriol francia 
pénzügyminiszterrel.

Párizsból jelentik: Dr Schacht Hjalmar 
birodalmi gazdasági miniszter tiszteletére csü­
törtök este a párizsi német kereskedelmi ka­
mara vacsorát adott. Előzőleg Schacht a kama­
rában előadást tartott.

Németország és Franciaország — mondotta 
többek között — Európa két legnagyobb szom­
szédos állama. Mindkét részről megértésre kell 
törekedni és kölcsönösen azon kell igyekezni, 
hogy mindkét fél életlehetőségei biztosítottak 
legyenek. Németország csak egyetlen nyers­
anyaggal rendelkezik kielégítő mennyiségben s

ez a szén. Ezt mindig készséggel bocsátotta a 
külföld rendelkezésére. Minden más nyers­
anyagot a külföldről kell behoznia. Sajnos, az 
utóbbi években egyre jobban korlátozzák kül­
földön a német készáru értékesítési lehetősé­
gét. Ezért német szakemberek igyekeztek új 
anyaggal helyettesíteni a külföldön be nem sze­
rezhető nyersanyagot. A nyersanyagok kérdése 
különösen a német—francia viszonyban fontos 
szerepet játszik, ezért a mostani tárgyalásokon 
is első helyen áll. Remélem, hogy a tárgyalá­
sok során lehetővé válik majd, hogy a német 
ipar részesedjék Franciaország és gyarmatai 
gazdag nyersanyag kincseiben. Néhány hét 
alatt sok alapvető kérdésben sikerült megegye­
zésre jutni. Ez biztató jel arra nézve, hogy kö­
zös jóakarattal meg kell jönnie a végleges meg­
értésnek.

ű csúnya 
szinesede'sion 

megóvja fogait az
pW-TV

Döntő győzelmet aratott
a katolikus párt a hollandiai

választásokon
'Amszterdamból jelentik: 1Hollandiában

csütörtökön zajlottak le az országgyűlési vá-
tesztások. Eredmény a következő:

Katolikus párt 31
Szocialista-párt 23
Forradalmi-párt. 17
Keresztény-párt 3
Radikális-párt 6
Liberális-párt 4
Nemzeti szocialista-párt 4
Kommunista-párt 3
Kálvinista-párt 2
Keresztény demokrata-párt 2

mandátum. Az eredmény a katolikus-párt nagy] 
győzelmét jelenti.

A nemzeti szocialista-párt nyolc mandá- > 
tumra számított s csak négyet kapott.

Megrendítő
gépkocsiszerencsétlenség 

öt halálos áldozattal
Brasov. Saját tud. Megrendítő gépkocsisze­

rencsétlenség történt pénteken hajnalban az 
Apaja és Alja-Maré községek közötti vasúti át­
járónál. A teherautó belerohant a teljes sebesség­
gel robogó gyorsvonatba. A gépkocsi pozdorjává 
tört és utasai közül négyen szörnyethaltak, egy, 
pedig kórházbaszállitás közben halt bele sérülé­
seibe. A megdöbbentő szerencsétlenségről az aláb. 
bi részletes jelentést kaptuk:

Pénteken hajnalban 2 óra 18 perckor Apaja 
és Alja-Maré községek között a cluj—bra$ovl 
402-ös számú gyorsvonatba beleszaladt a Targu- 
Mures 428-as rendszámot viselő teherautó. A te­
herautó Bra$ovba tartott a pénteki hetivásárra és 
székely földműves asszonyok szállították rajta el< 
adnivaló portékáikat. Az összeütközés oly borzal­
mas erejű volt, hogy az autó pozdorjává tört és a 
rajta ülök közül öten szörnyethaltak. Csíki Má­
riának, Kelemen Ágnesnek, Molnár Rozáliának és 
Boros Annának már csak a holtestét sikerült ki­
szedni az autó romjai alól. Súlyos sérülésekkel 
mentették ki Bogdán Gyötgy baraolti lakost, az 
autó vezetőjét és tulajdonosát, Varjassy János se­
géd sofőrt és Molnár Ilonát. A súlyosan sérültek 
közül Molnár Ilona kórházba szállítása közben 
meghalt. A többiek állapota is válságos. A halot­
tak valamennyien odorheiumegyei székely asszo­
nyok.

A szerencsétlenséget a legelső jelentések sze­
rint az okozta, hogy a vasút és országút keresz­
teződésénél Gurgui Traian szolgálatos váltóőr nem 
engedte le a sorompót

Vezetőségi tanácskozások a Magyar Pártban
Cluj. Saját tud. Az Országos Magyar Párt 

elnöki tanácsa és parlamenti csoportja pénte­
ken délelőtt dr Inczédy-Joksman Ödön ügy­
vezető alelnök vezetésével tanácskozásra ült 
össze. Bethlen György grófot könnyebb termé­
szetű betegsége tartotta vissza az ülésen való 
megjelenéstől. Egyébként jelen volt az elnöki 
tanács minden tagja és a párt mindenik par­
lamenti képviselője és szenátora. A megbeszé­
lés elsősorban a párt közgyűlésének összehívá­
sával és a napirendre hozandó kérdésekkel 
foglalkozott. További meg tárgyalás alá kerül

a nemzeti munkavédelem kérdése s ezzel kapH 
csokiban az értelmiségi pályákon való zárt­
szám kérdése és az ügyvédszövetség leg utóbbi I 
erőszakos határozathozatala. Még további párt­
adminisztrációs kérdések is voltak, melyeknek 
tárgyalását délutánra halasztották.

Az elnöki tanács ülése lapunk zártakor 
még folyik és előreláthatólag késő estig fog tar­
tani. A megbeszélésen a párt országos intéző­
bizottsága szombati ülését is előkészítik. Va­
sárnap a kisebbségi szakosztály fog ps^yszabár 
sú ülést tartani. ■ >
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Az árdrágítók ellen!
A maximális árak egyik napról a másikra megváltoztathatók. — A nagybani 
eladók tiz, a kicsinyben kereskedők húsz százalék haszonnal dolgozhatnak

Bucurestiböl jelentik: Ma délben a kor- 
/mány tagjai Tatarescu miniszterelnök elnök­
letével minisztertanácsot tartottak. amelyen 
lezóbakerültek azok a szükségessé vált intézhe­
ti esek. amelyeket előző este a kormány gazda­
gsági bizottsága tárgyalt le az üzérkedés letö­
résével kapcsolatosan. A minisztertanács elha­
tározta. hogy az üzérkedés! törvény 2-ik és 
6-ik cikket megváltoztatja olyképpen, hogy a 
imaximális eladási árak megszabását könnyíti, 
^úgyszintén megállapítja a maximális hasznot. 
-amely 10 százalékos engrosszistáknál, 20 szá­
zalékos detailistáknál, 30 százalékos pedig 
Iazoknál az árucikkeknél, amelyek romlásnak 
Ivánnak kitéve. A foganatosítandó intézkedt­
ek a következők:

1. Az üzérkedést törvényben megszabott 
»eatorlások változatlanok maradnak.

2. A CFfí-en csökkentik a szállítási költ­
séget.

3. A személy- és áruforgalmi vonatokhoz 
különleges élelmiszer-szállító kocsikat kapcsol­
nak, hogy az élelmiszerek szállítását ily mó­
don meggyorsítsák. (Az élelmiszer csomagok 
maximális súlya 50 kg. lehet).

4. Az élelmiszerek szállíthatók teherautó­
kon azokon a vonalakon is, amelyeken CFR 
autóbuszok közlekednek.

ö. Eladási piacok megszervezése.
6. A fővárosi vágóhíd mellett marhavásár- 

lér létesítése.
7. Valamennyi illeték felfüggesztése, ame­

lyet. városvezetőségek és szakkamarák róttak 
ki élelmiszerekre.

Ezenkívül elhatározták, jiogy az árakat 
egyik napról a másif&ú% 'hnéghcÚwkttthatiák és 
vem harminc napon túl, mint. azt az üzérke­
dést. törvény előírja. Ezt az intézkedést azért 
hozták, nehogy a zöldség-szezon közepén a ha­
tóságok a régi törvény alapján a harminc na­
pos terminushoz kötve legyenek. A vasúti szál­
lítási díjszabás csökkentését, a CFR igazgató­
sága fogja eszközölni és minél nagyobb távol­
ságra történik a szállítás, a csökkenés annál na­
gyobb lesz. úgyhogy az ország legtávolabbi ré­
széből is szállíthatnak élelmiszert a fővárosba.
\ alószinűnek tartják, hogy a minisztertanács
nffiHHHnHnHBKmggmflMHHMHHiHm

Pistii esűnyán ír
Irta : >1. Glatz Márta

Kékkötésü irkák hevernek előttem. Bennük 
sok-sok betű. Gömbölyű meg hegyes, kedvesen 
kerekedő meg csúnyán szálkás, finoman halvány 
ts nehézkesen vastag. Megannyi léleklükőr. Alio

speciális ellenőrző rendőrséget állíttat fel, 
amely a csarnokban és üzletekben az árakat 
ellenőrzi.

JELENTSE FEL A KÖZÖNSÉG AZ ÁRU- 
UZSORÁSOKAT

Bucuresti. Saját tud. A tegnapi miniszter- 
tanács után Pop Valér nyilatkozott a sajtó­
nak:

— Intézkedéseink alkalmasak arra. hogy 
az ország városait mezőgazdasági, illetve élel­
micikkekkel ellássuk. Ahol visszaélést tapasz­
talunk, a legnagyobb szigorral fogunk eljárni. 
— de szükségünk van a közvélemény segítsé­
gére is. Csak úgy tudunk eredményt elérni, ha 
a közönség feljelenti az áru-uzsorásokat.

Gyújtogatás okozta 
a „Hindenburg“ óriás- 
léghajó katasztrófáját
Lak eh ur síből jelentik: A gazdasági minisz­

térium vizsgáló bizottsága csütörtökön befe­
jezte a vizsgálatot a „Hindenburg“ katasztró­
fája ügyében és erről jelentést tett. Utolsó ta­
núként mégegyszer kihalgatták Roscndhal ki- 
kötő-parancsnokot, aki rámutatott arra, hogy 
a vizsgálat eddig főleg a véletlen, vagy gondat­
lan gyújt ogat ási okok lehetőségére irányult. 
Nem volt azonban hajlandó a gyujtogatási 
okokra vonatkozó saját feltevését előadni. Ha 
egyáltalában szó lehet erről, ezt a föltevését 
— mint mondotta, — csak a nyilvánosság ki­
zárásával adhatja elő. Roscndhal figyelemremél­
tónak mondotta, hogy a lehetségesnek tartott 
valamennyi okot a szakértők igen valószínűt­
lennek minősítették.

Á „Magyar Lapok" társas-
utazása a párizsi 
világkiállításra
Útirány: Oradea—Budapest— Bécs—Salzburg—München 
— Strasiburg—Párizs — Lisieux — Deauville — Páris —Bern 
Locarno — Lugano —Milánó —Velence —Laibach- Budapest 
— Oradea.
Tartózkodási idő s Salzburg vagy München egy nap, 
Párizs 5 teljes nap, Milánó egy nap.
Kirándulás : Versailles-be, Lisieux-be és a tengerpartra.

InduSás öradeáró! 1937 június 30-án, visszatérés Oradeára Julius 11. 

Részvételi díj személyenként: 9875 leL
Egyéni útlevél szükséges, amely junius 25-ig beküldendő. 
Vízumokat mi szerezzük meg.

A nagy érdeklődésre való tekintettel mielőbbi 
jelentkezés ajánlatos. Jelentkezéskor 2000 lei fize­
tendő. A fennmaradó összeg junius 25-iq fize­
tendő ki.

Jelentkezési hely: a „Magyar Lapok“ utazási osztálya Oradea.

Egv
Ahogyan einézegetem, eszembe jut valami, 
gyerekirás. Pistu Írása, a legcsunyább va.la- 

---- i.í.sh Ho móp-is. nem el Aff csónvo arra.
kéz, amely az ügyetlen kis ujjakat támogatja.
Ilyenkor mindig megjelent előttem a korán meg-.
Ő^ZÍilí. PTinrlnktól moo*r»eiin vúlt fiatal oc«7nnv
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Igazat mondott. Az írás szép volt, kicsit re a
megős, — de — idegen. Nem a Pistiié. Ránézten <,
a gyérekre. Azonnal megérezte, hogy magyarázat e
laI tartozik v-

— Tanító néni, igazán én írtam, — beszélt’ >
kicsit zavarodottan — csak anyukám — fogta, j ír
kezemet. Mert tetez'k tudni, A nagyon sírt, mikn g
az ötöst meglátta. Azt mondta, hogy már soli as a
örülhet, mert rossz gyerek vagyok és neki senk j*
se szerez örömet. Most majd vezeti a kezemet, hí íz
lecke lesz.

Pistu várakozóan elhallgatott. Rám nézett ki a
csit bánatosan, kicsit könyörögve. Vieszaadtan tt..
az irkáját. :y,

— .16 anyukád van, Pistu! Igyekezz, hog> X
örömet szerezz neki és imádkozz a .Tézuskáhoí - :,„
sokai-sokat érte! n,

V/ontúl Pisin Irkája mindig szép volt. n q.
mindig kicsit reszketős, mintha íáiadf lenne .

gyun végignézem a sorokat, mint kígyóznak s 
kék vonalak között, magam előtt látom a gycí­
meket is, aki papírra vetette őket.

Ez itt az Évi irkája. Megismerem a maszutot 
kis keze nyomáról. Betűi egymás hegyen-hátán 
mint a játékok Évi gyermekszobájában. Megta 
nul-e valaha rendesen írni? Nem tudom még.

Ez az irka Bandié. Nagy, álmodozóén finom 
hetük. Mint, Bandika szeme, mikor a barna mac- 
kei*a. gondol. Mert ha a többiek felelnek, számol­
nak, Bandi akkor is játszik — gondolatban. 1 la 
ilyenkor felhívom, összerezzen, piros arccal szé­
gyenkezik s azután — tovább mereng, talán sánta 
Ólomkatonája szomorú sorsán.

Most Erzsi irkája van a. kezemben. Minta­
irka. Betűi bájosan göndörödnek, mint kis gaz­
dájuk fehér kötőjének csipkés fodra.

Ez Lacié! Sietős, mégis határozott. Laci ön­
tudatosan dolgozik. Tudja, ha előbb kész, hama- 
rébb tízóraizhat. Ö a legehesebh mindig a gy ér­
ni ekek között. Legelőbb is végez az ennivalóval. 
Kerek kis arca ilyenkor kipirul az élvezettől.

Ez az írás mérnöki to un \4»p i át *tte t<6k szabá 
lyosctn, pontosan kiszámított rendben épültek. 
Dezsőké írta. Sápadt, homloka mögött, fcjledező 
agyában talán gépcsodák, épületremekek száz 
terve szunnyad.

És így sorba valamennyi irka egv külön vi- 
láv. Nyitóit, vilá.c és mégis titokzatos. Tele a jó
vónek elórevetett árnyékával.

\ \
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... Diplomáciai értekezlet 
ul össze Genfben a terrorzz*
mus nemzetközi leküzdésére

A román kormány nemzetközi büntetőbíróság létesí­
tésén javasolja

Genf bői jelentik: A népszövetségi Tana 
csütörtök délután ülést tartott. A tanácsülés 
ja szellemi együttműködés nemzetközi bizottsá- 
igánál a Tormny Cecile halálával megüresedett 
í tagságot Fcleky Pál gróffal töltötték be.

. A közegészségügyi bizottság jelentésének 
I targyalasa során Jordan. Uj-Zeeland képvise­
lője kegyelettel adózott Rockefeller emléké­
nek. A Tanács ezután elhatározta, hogy novem­
ber elsejére Genfhen diplomáciai értekezletet 
4iívnak egybe a terrorizmus nemzetközi leküz­
dése erdekeben. Az értekezletre meghívják a 
(JVépszövétségén kiviili államokat is.

Két egyezmény megkötéséről van szó, 
amelynek tervezetét a román kormány 
nyújtotta be. A tervezet a terrorizmus 
leküzdésére és üldözésére nemzetközi 

büntetőbíróság létesítését javasolja.
Sandler svéd külügyminiszter emlékezte­

tett azokra az aggályokra, amelyeket több ki­
küldött kifejezésre juttatott az egyezmények 
falapelve ellen. Svédország ebben fenntartja az 
/állásfoglalás jogát az egyezmények szövegével 
szemben.

AZ ANGOL FRANCIA BELGA 
MEGEGYEZÉS A TANÁCS ELŐTT.

Az elnök ezután felolvasta az egyrészt 
(Belgium, másrészt Franciaország és Anglia kor­
mányai között április 24-én kötött locarnói 
(egyezmény szövegét. Delbos francia külügy­
miniszter kijelentette, hogy az egyezmény is­
mertetésével nemcsak tájékoztatni akarja a 
népszövetségi Tanácsot, hanem két tény felől 
lóhajt bizonyságot szolgáltatni. És pedig: 1. 
hogy Franciaország leghatározottabb szándéka 
lij nyugati egyezmény létrehozása, 2. hogy a
francia kormány egy percig sem felejti el azt, 
hogy a nyugati biztonság Európa általános biz­
tonságával ál! összefüggésben. Franciaország 
mindig az általános béke érdekében fog tára- 
’időzni.

Eden angol külügyminiszter kijelentette, 
hogy a megkötött egyezmény lépést jelent sok-

— Ma anyukám nem írt velem, mert nagyon 
«sokat eírt este és éjjel is és fájt a szeme.

Érzem, hogy Pistu tovább beszél majd. 
Hiába, a gyermek szíve olyan, mint a virág. Meg 
érzi a szeretet melegét és kinyílik rá, mint a 

;bimbó a napsugárra. A gyermek nem érti, hogy 
vannak titkok, amiket a felnőttek féltő gonddal 
rejtegetnek. Nem érzi, hogy ártatlan kezével 
vérző sebekről tépi le a kötést, amikor a családi 
szentély titkát kitárja idegenek előtt.•

Talán mondanom kellene, hogy üljön a he­
lyére és maradjon csendben? De mikor látom, 

’hogy fáj valami a lelkében. Megfogom a kezét és 
magamhoz húzom.

— Bizonyára megint engedetlen voltál, — 
mondom neki.

őszintén tiltakozik.
— Nem azért sírt anyukám, — válaszolja — 

hanem tegnap levelet kapott apuskától. Azt írta, 
hogy már nem jöhet haza és hogy most nekem 
is ki kell menni abba az idegen városba és ott 
fogok maradni mindig apuskával.

A gyermek fájdalmasan felsírt. Ijedten néz­
tem körül. A többiek a terem egyik sarkában za- 
jongtak, senki sem figyelt reánk. Éreztem, el­
sápadok. Minden vér a szívemben lázadozott, 
ahogyan megértettem Pistuék életének tragédiá­
ját. Befelé zokogtam magam is, de a reszkető kis 
gyermeket mégis meg kellett nyugtatnom. Tré­
fásan szétvettem vékony kis keze ujjacskáit.

— Te Pistu, te ma nem mosakodtál rende­
sen! Nézd csak ezt a szép kis tintamalacot az uj- 
Jedon! :

— A szeme pillanatra szivárványos lesz. de 
Azután újra elkomolyodik.

— Akkor lett tintás, amikor apukának írtam.
— Te? — kérdeztem.
— Anyuka mondta, hogy írjak én, mert neki

/fáradt a keze.

kai szélesehbkörii tárgyalások megindítása felé, 
amelyekben az öszes érdekelt hatalmak részt- 
vesznek. Az angol kormány ennek érdekében 
fog működni és a már megkötött egvezménv- 
«jen zálogát látja Európa jövőjének.
\Spaak belga külügyminiszter kijelentette. 

telíeSPri azonos véleményen van Delbossal 
és Ezennel. Az egyezmény mentesiti Belgiumot 
locarnöi és londoni kötelezettségétől, ugyan­
akkor megtartja számára a francia és angol 
garanciákat. Ezek a garanciák Belgium külpo­
litikáján épülnek fel. amelynek két tétele van.
És pedig:

1. Belgium elhatározott szándéka, hogy 
minden erővel megvédi határait minden táma­
dással szemben és meg login akadályozni, hogy 
országa bármely hatalomnak átvonulási terüle­
tül szolgáljon mind a szárazföldön. mind a 
tengeren és levegőben és ennek megfelelően 
szervezi meg haderejét.

2, Mindenkor híren ragaszkodik a Népszö­
vetség alkotmányához. Az uj locarnói egyez­
mény egy állomás az uj nyugati egyezmény 
utján, amelynek megkötése a világ összes pro­
blémáinak megoldását megkönnyíti.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦A«

/fut
„ishi

/Vj
MEGÓVJAWT

PUSZTÍTÓ,
LYOKTOL

FLIT egy hires mod- v7T~ 
szer alapjan készül, 
amely még nagyobb 
Irtóerőt kölcsönöz 
n e k

A LESZERELÉSI ÉRTEKEZLET ELNÖKSÉGE 
IS ÖSSZEÜL HÉTFŐN.

Genfből jelentik: A leszerelési értekezlet 
elnökségének ülését, melyet eredetileg szom­
batra hivtak össze, hétfőre halasztották.

Genfből jelentik: A Népszövetség rendki 
viili közgyűlésének csütörtök délutáni záró­
ülésén betöltötték a hágai nemzetközi bíróság­
nál megüresedett birói tisztet. A szavazásban 
Brazília és Japán képviselői is résztvettek, 
akik nem tagjai a Népszövetségnek. A hágai 
állandó nemzetközi bíróság uj bírája Wicher 
belga tanár lett. aki számos nemzetközi jogi- 
könyv szerzője. A Népszövetség rendkívüli 
közgyűlésének ülésszaka ezzel végétért és a 
rendes ülésszak megnyitásának időpontját szep­
tember 13-ában állapították meg.

A spanyol nemzeti csapatok 
újabb tért nyertek Bilbao előtt
Franco tábornok szabadon bocsátotta az elfogott hü földi önkénteseket 

Nem végezték ki a vörösek a halálraítélt német pilótákat

Salamancából jelentik: A spanyol harc­
terekről érkezett jelentések szerint a nemzeti 
csapatok Bilbao előtt ajabb tért. nyertek. El­
foglaltak három községet, amelyekből a pol­
gári lakosságot előzőleg eltávolították és meg­
közelítették az egyik Bilbaóba vezető ország­
utat. Hatszáz baszk katona átpártolt a nemze-

— Hát te tudsz levelet írni?
— Csak rövidet írtam. Hogy nem mehetek el 

hozzá, mert nagyon csúnyán írok és ha anyuka 
nem fogná többet a kezemet, akkor mindig ötöst 
kapnék. Azért inkább apuka jöjjön haza.!

Elfordítottam a fejemet és kitekintettem az 
ablakon. Odakünn szürke, szomorú köd terjen­
gett. Mintha egyetlen nagy könnycseppben úszna 
az egész város ...

És azután múltak a napok, a hetek. Télből 
tavasz lett. a fagyos göröngyök alól kihajtott a 
hóvirág. A gyerekek is megélénkültek. Szűk lett 
számukra a pad. Csak Pistu csendesebb napról- 
napra. Várja, szívszorongva lesi a válasz a, leve­
lére.

És aztán megérkezik az is...
Éppen az orgonákat, nézem a kitárt ablakon 

át. Tegnapról mára kihajolt mind. Ágaik közül 
fekete rigó hunvorgat, reám. De ijedten félreröp­
pen, mert az ajtó nagy garral kivágódik s beront 
rajta az én Pistu gyerekem.

— Megjött! Itthon van! Azt mondta, azért 
jött haza. hogy 6 is vezethesse a kezemet az Írás­
nál. amikor anvus fáradt!

Már akkorra odaér hozzám. A nyitott abla­
kon át széles sugárban ömlik az arany napsugár. 
Szemében az öröm tüze lobog. Magamhoz ölelem. 
Fölemeli reám a tekintetét és megütközik, hogy 
könnyes a szemem. De én már messze nézek, fel 
a napsugaras tavaszi égre. amely most egészen 
olyan, mint P-stu örömittas kék szeme. Ajkam­
ról csendesen szállnak a szavak:

— Uram! Emberi sorsok örök intézője, csoda­
tévő a Te akaratod! Hatalmas és végtelen, mégis, 
ha úgy tetszik Neked, apró kis kezekkel hajtod 
végre. Te nem akartad, hogy két szakadni ké­
szülő szívet elsodorjon egymástól a végzet, de Te 
akartad, hogy Pistu csúnya írásából — a világ 
legszebb írása lettl

tiekhez. Az elesettek között töbn katonaruháiba 
öltözött nő is volt.

RUHÁT ÉS PÉNZT KAPNAK A SZABADON- 
BOCSÁTOTT FOGLYOK

Salamancából jelentik: Csütörtökön a vörös 
nemzetközi brigád elfogott katonái előtt ki­
hirdették, hogy Franco tábornok minden fel­
tétel nélkül szabadonbocsátja őket. A foglyok 
valamennyien egy öltözet ruhát kaptak és a 
nemzetiek a hazautazáshoz szükséges pénzzel 
is ellátták s a francia határra kísérték őket. 
A foglyok közül húsz angol, kilenc francia 
és tizenhét más nemzetiségű.

Bilbaoból jelentik: Hivatalosan jelentik: 
hogy a három német önkéntes-repülő. Schul­
ze, Kiméi és Wenáél' halálos ítéletét nem haj­
tották yégre. A három repülő, mint ismeretes, 
kényszerleszállás folytán került a vörösek fog­
ságába ahol halálraítélték őket.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦♦♦♦♦»♦»♦♦»♦»a

Büntetés terhe alatt mindenki 
köteles elfogadni a százleies 

ezüst pénzt!
Ügyészség elé kerülnek, akik az érme 

elfogadását megtagadják
Bucurestiböl jelentik: A pénzügyminiszté- 

rium ma újabb rendeletet adott az ország pén*. 
ügyigazgatóságainak arra nézve, hogy falraga­
szok és egyéb közlési módozatok utján hozza a 
közönség tudomására, hogy az ezüst 100 leiesak 
továbbra is forgalamban maradnak, mint eddig 
voltak és senkinek sem áll jogában a pénzt 
fizetés alkalmával visszautasítani. Mindazok, 
akikről bebizonyosodik, hogy visszautasítják a 
100 leiesek elfogadását, az ügyészség el* kerül­
nek, ahol törvényes pénzek el nem fogadása 
miatt indul meg az eljárás ellenük.
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6 Magyaoíapok

Megtalálták
Nagybecskereken a „szerb 

Tizian“ koporsóját
Neves bánáti festő koporsóját találták meg

Timisoara. Saját lúd. Jugoszláv lapjelenté- 
ek szerint a nagybecskereki katolikus temető­

ben 'földmunkálatok alkalmával két érckopor­
sóra bukkantak, amelyek közül az- egyikre Dá­
niel Konstantinnak, a neves festőnek volt rá­
vésve a neve. Ez a híradás nemcsak Jugoszlá­
viában. hanem a romániai Banatban is nagy 
érdeklődést vált ki művészettörténeti szem­
pontból. Dániel Konstantin bánáti művész 
1798-ban vagy a rákövetkező évben született 
Lugojon. »

Amikor Suvarow orosz hadserege a fran­
cia háború idején 1798-ban ezen a vidéken vo­
nult át. az egyik katona, a Kiev környékéről 
származó Dániel Grigorie. visszamaradt vala­
hogy és egy szerb leánnyal kötött házasságot; 
ezek voltak Dániel Konstantin szülei. A fiatal 
Dániel már 1810-ben Timi§oarára került, itt 
több festőnél tanult, majd a tehetséges fiatal 
ember arcképfestő lett. Később egyházi tárgyú 
képeket festett görögkeleti templomok szamara. 
Amikor a part csóvái templom ikonosztázát 
megfestette, egyszeriben megalapította hírnevét 
és 1838-ban öt bízták meg a tirnifoarai szerb 
székesegyház ikonosztázának — képfalának — 
megfestésével, holott öten pályáztak, köztük két 
drezdai festőművész is. Ötvenkét képet készí­

tett. a szerb székesegyház számára s művésze­
tének gyöngéd, megnyerő, összeolvadó színe­
zése ma is kellemesen, meglepően hat. E mun­
kája közben látogatta meg Gorove István jo­
gász. a későbbi miniszter, aki elsőnek méltatta 
a fiatal művészt. A madonna-képhez felesége, 
a magyar nemesi családból származó Dely 
Zsófia ült modellt. Dániel Konstantin házas­
sága illán legtöbbnyire Nagybecskereken lakott 
s amikor 1873 május 25;én — most hatvan­
négy éve — meghalt, utolsó kívánsága szerint 
a katolikus (emelőbe temették felesége mellé, 
aki egy évve! előbb hunyt el. Valószínűleg 
kriptába temették - csak így magyarázható 
meg ugyanis a jugoszláv lapok híradása, amely 
szerint érckoporsót találtak a művész nevenek 
felírásával, ügy gondolják, a másik érckoporsó 
Dániel feleségének csontjait takarja. Már 
1901-ben tett a belgrádi egyetemi 'anár fel­
hívást közzé, hogy keressék meg Dániel el­
pusztult sírját s emeljenek méltó síremléket 
neki. Most aztán, hogy egy kriptakészités 
munkálatainál váratlanul előkerült a művész 
koporsója, ez valószínűleg meg is történik. Ér­
dekes meg megemlíteni, hogy Dánielt, akit a 
„szerb Tizian-nak“ szeretnek nevezni, román 
részről román származásúnak tartják.

Lawrence ezredes titokzatos utódai
Londonból jelentik: Az angol. világbiroda­

lom összetartó erői között nagy szerepet játsza­
nak azok a férfiak, akiknek létezéséről a nyil­
vánosság jóformán semmit sem tud. mert a 
nagy eseményeket nem a világszínpadon, ha­
nem a háttérből irányítják. Lawrence ezredes 
működésének igazi jelentőségével az avatatla­
nok még ma sincsenek tisztában, pedig ‘oként 
halála óta igen sokat írtak róla. Angliának 
azonban nemcsak egy Lavvrence-e van: tisztá­
ban van vele. hogy Elő-Ázsia és távolabbi kör­
nyéke a világpolitika jövőjének egyik fontos 
kulcsa, tehát- behálózta már idejében a maga 
embereivel azt a területet. Istanbultól. Kairón 
át a Foktőidig és Gibraltártól Szuezen és In­
dián át a Távol-Keletig. Ma főleg öt ember vi­
gyáz a birodalom érdekeire. Legismertebb ezek 
között. Saint John Phil by, aki néhány évvel 
ezelőtt könyveket. írt az a rabi a i viszonyokról. 
Az indiai közigazgatási szolgálatból a háború 
kitörésekor vezényelték Arábiába és Ibn Szává­
dat való ismeretsége' egyengette az útját. Ak­
kor Ibn Szaud még jelentéktelen törzsfőnök 
volt, de amikor Hedzsasz királya lett, maga 
mellé vette tanácsadóul Philbyt. aki áttért az 
izlam vallásra. Most Mekkában lakik és ha hi­
vatalosan alattvalója is Ibn Szaudnak. tulaj­
donképpen ő Angliának ottani helytartója. 
L. B. Glvbh angol őrnagy nevét nem sokan is­

merik. Abu el Hanakot viszont minden beduin 
ismeri. Ez a két név ugyanannak a személy­
nek a neve. A most negyvenesztendős Glubb 
valósággal koronázatlan királya a beduinok­
nak; európai embernek aligha volt még akkora 
befolyása a beduinok között, mint őneki. Első­
sorban az ő befolyásának köszönhető, hogy a 
multévi palesztinai zavargások idején mintegy 
70.000 beduinnak Palesztinába való betörését 
elhárították. C. ./, Edmonds előázsiai pontos 
tartókodási helyét csak a légilletékesebb angol 
hivatalos helyeken ismerik. Tizenkét nyelven 
beszél, a többi között, perzsául is. Az utazási és 
kalandirodalom barátai talán már olvasták 
Bertram Thomas egyik-másik könyvét. Ö is­
meri legalaposabban az arab sivatag minden 
részét es törzseit. Az angol gyarmati szolgálat­
ban kezdte pályáját es ő Arábiában az angol 
megfigyelőszolgálat legmegbízhatóbb oszlopa. 
Peake Pallia az arab légiónak a vezetője. Sze­
mélyesen nagyon kevesen ismerik, de valóság­
gal legendák alakulnak ki körülötte, Az ara­
bok tudják, hogy mindig ott terem, ahol éppen 
szükség van rá, de hogy honnan, azt senki sem 
tudja.

Kávéházakban, vendéglőkben nítle mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK'-at.

Ha melege van, csak
BREHEB-HAGGENMACHER

sort igyék
Udit ! Husit ! Minőségben vezet!
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Kereskedők 
és az adókivetés

Timisoara. Saját tud. A Kereskedők Egyesü­
lete Stachler Adum alel nők vezetésével választ­
mányi ülésen foglalkozott az adókivetéssel 
kapcsolatos kérdésekkel. A jegyzőkönyveket, 
amelyeket az adóellenőrök felvesznek s amelyek 
alapján az adókivetés történik, már a kivetés 
előtt a pénzügyi vezérfelügyelő, az adminisztrá­
tor és a Bncuremiiből küldött felügyelő velemé- 
nyezéssel látják el s így a kereskedők panasza 
szerint a kivetési tárgyaláson a bizottság elnö­
kének nincsen miál jóban, a javasolt összegnél 
kisebbet kivetni. Sérelmezik a kereskedők, 
hogy sorunkÍvül is eszközölnek kereskedői adó­
kivetéseket, úgyhogy a kereskedelmi kamara 
megbízottai nem jelennek meg s helyettük a 
munkakamarai delegáltak írják alá a jegyző­
könyveket. Ezek azonban nem képviselhetik a 
kereskedői érdekeket. A kereskedők az ilyen 
jegyzőkönyveket meg fogják fellebbezni s egy­
általán a kérdés tisztázására átiratot intéznek 
a munkakamarához. A módosított törvény sze­
rint a kisebb részvénytársaságokat úgynevezett 
kiegészítő mióval is illették volna, vagyis kü­
lön jövedelmezőség utáni adóval. A Kereske­
dők Egyesülete az ardeali kereskedelmi testü­
letekkel együtt táviratilag lépett közbe a mi­
nisztériumnál s ez aztán hozzájárult ahhoz, 
hogy a minisztérium intézkedésének alapján 
ezévben nem vetik ki ezt az adónemet. A ki­
vetés súlyos kihatással lett volna a kis rész­
vénytársaságokra. amennyiben például egy 
százezer Irinyi alaptőkével rendelkező rész­
vénytársaságot kétszázötvenezer lei jövedelem 
után adóztatták volna meg; százháromezer lei 
adót kellett volna fizetnie, ami csődbe kergette 
volna. A választmányi ülésen megállapították, 
hogy még most is túlmagas a minimális adó, 
mert. egy százezer lei alaptőkével rendelkező 
részvénytársaság adója így is meghaladja az 
ötvenkétezer leit. A Kereskedők Egyesülete ak­
ciót indít, hogy a törvényt általában változtas­
sák meg.

iff smimnesíet kéfás 
a „komm- 

friste" madhiiesaiúvd
Tárgu/-Mure$. Saját tud. Tragikomikus 

kalandba keveredett Bariba Miklós, akinek a 
Fägära=;-utca 66. szám alatt van lakása és 
szabóműhelye. Bartha Miklós szabad idejében 
nagy szeretettel foglalkozik kertje gyümölcs­
fáival és féltő gonddal vigyáz azoknak termé­
sere. Egyik cseresznyefája különösen dús ter­
mést ígéri az idén. A bő és gyönyörű termést 
azonban nagymértékben veszélyeztették az el­
szaporodott veréb raj ok. A szabómester ezért 
elhatározta, hogy a madarak elriasztására va­
lami madárijesztőfélét tűz a fára. Addig Keres­
gélt a szekrényben, míg a felesége ruhái kö­
zölt. egy paplanhuzatra való vörös anyag került 
a kezébe. Miután ennek élénk színe különösen 
megfelelt a célnak, nyomban elhatározta, hogy 
ezt használja fel madárijesztőnek. Elhatározá­
sát végre is hajtotta és a vörös paplananyagot 
— mint aki jól végezte dolgát — a fára tűzte 
lobogó madárijesztőnek. Nagy volt azonban 
másnap reggel az öreg szabómester meglepe­
tése. amikor műhelye ajtaján egy rendőr ko­
pogtatni t és minden további nélkül, úgy. ahogy 
otthon dolgozott, munkaruhában — mint mon­
dotta: ..felső parancsra“ — a rendőrségre ki- 
sjt'le. \ szabómesternek fogalma se volt róla. 
hogj mi bűnt követett el és a piacról hazatérő 
felesége is kétségbeesve értesült, hogy férjét a 
rendőrségre vitték. Csak a késő esti órákban 
került, haza Bertha Miklós, meglehetősen fel­
dúlt állapotban a rendőrségről, ahol — mint 
kiderült — minden áron azt akarták lule meg­
tudni. hogy: miért tűzött kommunista zászlót 
a cseresznyefájára?

'$L£Llir.'~i ......
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JELENTÉS AZ URALKODÓ EGÉZSÉGI ÁL­
LAPOTÁRÓL. tiucuresU. Saját tud. Május 27-én 
kiadott hivatalos közlemény szerint az uralkodó 
egészségi álalpot a nem változott. Az esti láz to- 
vábbra is fellép.

Érettségi találkozás. Felkérjük osztálytár­
sainkat. akik 1887-ben Alba-Iulian érettségit 
tettek, hogy az 50 éves találkozó előkészítése 
végett cinlüket Henrich Viktor bányaügyi 
főtanácsossal, Budapest Vili, Baross utca 44. 
közölni szíveskedjenek.

LEVÁLTJÁK A „ROSSZUL VÁLASZ­
TÓ MEGYEFÖNÖKÖKET. Bucuresti. Saját 
tud. A tegnapi minisztertanács foglalkozott a 
legutóbbi közigazgatási választások eredményé­
vel is, ami tudvalevőleg több ókirályságbeli 
megyében a Nemzeti Parasztpárt győzelmét 
hozta meg, míg Északmoldvában és Basarabiá- 
ban a Nemzeti Kereszténypártnak is biztosított 
sikert. A minisztertanács elhatározta azoknak 
a megyefőnököknek a leváltását, akiknek me­
gyéiben az eredmény liberális szempontból 
nem volt kedvező.

ítéletidő a Mures mentén. Tárgu-Mures. Sa­
ját tud. Muresmegye felső részében, a reghini 
felső járásban súlyos pusztításokat okozó jégeső 
vonult el, mely a gabona- és más szalmás vetés­
ben óriási károkat okozott A gyümölcstermést 
is teljesen elverte a jég, úgyhogy a reghini felső­
járás Tilea, Deda, Rusi Munci, Alunis és Mures 
Mort községek lakói a jégkár következtében a. 
vármegye támogatását kérték, hogy a pénzügy­
igazgatóságnál az érdekelt községek adóelenge­
désben részesüljenek s valamelyes vármegyei 
segélyt kapjanak.

TIMISOARA VAROS RENDELETTÖR­
VÉNY KIBOCSÁTÁSÁT KÉRI. Timisoara. 
Saját tud. A háztulajdonosok által a város 
ellen indított perben — mint ismeretes — a 
Semmitőszek kimondta, hogy a közigazgatási 
törvénynek a községi pótadókra vonatkozó in­
tézkedése alkotmányellenes. Ezután a háztu­
lajdonosok a közigazgatási bírósághoz fordul­
lak, hogy befizetett pótadójukat visszakapják. 
Most a városi időközi bizottság is behatóan 
foglalkozott ezzel a dologgal. Az ügyet Ne- 
moian Péter dr volt lugoji prefektus, aki a 
várost a Semmítőszék előtt képviselte, részle­
tes jelentése ismertette. Az időközi bizottság 
elhatározta, hogy miután az említett pótadókra 
költségvetése fedezésére szüksége van, kérel­
mezi a kormánynál, hogy rendelet törvényt ad­
janak ki. Azt kérik, hogy ez a rendelettörvény 
tártaim tzza azokat a meghatározásokat, ame­
lyek a közigazgatási törvény száznyolcvanha­
todik azkaszából kimaradtak s amilyen hiányok 
miatt ennek a szakasznak alkotmányellenes 
voltát kimondták.

Tímár Sándor plébános, ciuci neves hitszó­
nok a micai Katolikus Népszövetségi tanfolyamon
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Ismeretes, hogy a. Ka­
tolikus Nőszövetség május 28., 29. és 30-án tartja 
a falvakban elszórtan élő intelligens katolikus 
nők részéve évenként rendezni szokott tovább­
képző tanfolyam idei ciklusát. A tanfolyam cél­
jaira Epcrjessyné bocsátotta rendelkezésére micä- 
falvi kastélyát és parkját. A tanfolyam egyik elő­
adója Tímár Sándor frhmoasai plébános, az is­
mert neves hitszónok, aki tízórás előadásában a 
..falu’-ról értekezik. Első nap: Mi nekünk a falu?
A nő, mint a gazdasági élet fellendítője. Második 
nap: Mit vétettünk a falu ellen? Mit vár tőlünk 
a falu? Mit tehetek falumban? címen tart, két­
ségtelen i érdekes előadást.

Fel’ '-ás. Vaséi n .;■ május 30-án, Sovatan. a 
rom a ■! i kus eg\ In/község vlllateikeket ad el
,ip\ <■ ,,7 érdek é lőknek ez utón hozzuk tu
dim a. a! ■ • h'.xta ndr*.

Falvakra nem szól a zászlórendelet. Tárgu- 
Mures. Saját tudósítónktól. Városokban is gon­
dot okoz a szegényebb lakosságnak az egységes 
szinű és nagyságú zászlók beszerzése, annál ne 
hezebb azt falvakon beszerezni. A muresmegyei 
Cristuri községben székelő csendőrőrmester szó­
beli parancsot adott a község lakóinak, hogy a 
legközelebbi nemzeti ünnepre minden háztulaj­
donosa a falunak az általa előirt nagyságú 
nemzeti zászlót köteles beszerezni. A falu lakos­
sága a megyefőnökséghez fordult panasszal, 
ahol kijelentették, hogy ilyen rendeletet falvak­
ra vonatkozóan a közigazgatási hatóságok ki 
nem adtak s igy csak csendőri túlkapásról, ha­
tásköri túllépésről van szó. Falvakon a középü­
letek zászlódisze elég, magánosokra nem köte­
lező.

LEREPÜLT A FEJÉRÖL A KALAP — 
UTÁNA KAPOTT ÉS KIESETT A VONAT­
BÓL. Cáréi. Sóját tud. Blumstein Lévi át éves 
gheorgheni hitközségi metsző a napokban Sa- 
tumarera utazott a. délutáni gyorsvonattal. 
Blumstein a nagy melegben kiment a kocsi 
perionjára. A moflinul-marei állomás közelé­
ben a szél lekapta a metsző kalapját, aki a ka­
lap után kapva, a lendület erejétől leesett a 
robogó vonatról. A szerencsétlen ember arcán, 
karján és lábán sérült meg súlyosan. A cáréi, 
kórházban ápolják.

Gyermekkórusok versenye Siculeniben. A fel-
ciuci espereskerület katolikus iskoláiban szerve­
zett gyermekkórusok a napokban tartották meg 
első közös versenyüket a plébániatemplomban, 
ünnepélyes szentmisével kezdődött a verseny. 
Szentmise alatt a gyermekkórusok az előírt éno 
keket közösen adták elő. Mise után Sasé Antal 
esperes-tanfelügyelő megáldotta a verseny díját, 
a vándorzászlót és rövid előadásban megmagya­
rázta a verseny jelentőségét. Azután ifj. Ricsid 
Géza siculenii plébános tartott szép beszédet az 
egyházi ének fontosságáról. A bevezető beszéd 
után kezdetét vette a verseny, melyen hat kórus 
vett részt: a ciucsándominici, a §umuleui, mer- 
curea-ciuci, toplifa-ciuci, cárfai katolikus iskolák 
és a rácul! plébánia kórusa. A versen ybíráló- 
bizottság, melynek tagjai Bálint Vilmos tomesti 
plébános, Domokos P. Péter katolikus nép- 
szövetségi központi titkár és Sarkad i Elek 
gimnáziumi zenetanár voltak, a cártai gyermek­
kórusnak ítélte a vándorzászlót. A versenyt nagy 
közönség hallgatta végig es utána a gyermekek 
vezetőikkel közös ebéden vettek részt a Kultúr- 
házban.

EGY TIZENEGYÉVES FIÚ SZERENCSÉT­
LENSÉGE. Satu-Maré. Saját tud. Súlyos szeren­
csétlenség történt a közeli Odoreu község határá­
ban. Andercou Victor görög katolikus lelkész 
elküldte a tengeriföldre kocsisát, hogy ott a gyü- 
rttshengerrel a szükséges munkálatokat elvégez­
ze. A kocsis a nagy melegben elfáradt, mire a 
szomszédos parcellán dolgozó P a p p János 11 
éves fiúcskának szólott, hogy üljön fal az egyik 
ló hátára és forduljon egyet helyette. A kisfiú 
hajlott a szóra. Menetközben a ló megbokrosodott 
és levetette a gyermeket, aki a súlyos henger alá 
került, amely összezúzta. A kis Papp Jánost hal­
dokolva hozták be a satnmarei közkórhazba, A 
vizsgálat megindult.

Újabb tizenháromezer leies pénzbírság négy­
féle kihágás! ügyben egy nap alatt. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. Egyetlen nap alatt az itteni tör 
vényszék tizenháromezer leies pénzbírságot rótt 
ki négyféle kihágást ügyben. András Mihály ea- 
eini társasgépkocsitulajdonosnak csak Ciuc me­
gye területére volt járatengedélye. A csendőrök 
egyszer megfogták, hogy C=usin — Bucuresti kö­
zött is szállít utasokat, a törvényszék ötezer lei 
bírságot rótt ki. — Herskó léig tulghe?i sizkviz- 
gyáros nem tett eleget a közegészségügyi min.sz- 
terium azon rendelkezésének, hogy uj rendszerű 
zárókészüléket kell alkalmazni a szód as üvege­
ken. A törvényszék egyezer leire bírságolta. —
G er seb Izidor ghime^-fageti kereskedő aspi­
rált és más közkeletű gyógyszereket árult enge­
dély nélkül, ötezer leire bírságolták. — Puskas 
Gábor ditráui bérkocsi rühes lovat adott e! 
tudva és akarva. A bíróság ezer lei pénzbírságot 
szabott ki.

Ph„ Boltomé:

Az orvosok
cimü világhírű regénye a könyv- ; 
piac legnagyobb sikere.

Ara: 126 lei és portó.

Me 'rendelhető könyvnszlályunknál.
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A hanyagság 
megbosszulja magát!

Csak a beteg tudja, hogy 
mily értékes az egészség! 
Ép ezért — minden tavasz- 
szál és ősszel — Ön is ki 
kell tisztítsa egész alaposan 
veséit, a hugyutakat és a 
hólyagot.

HHELMITOL
(BAYER) TABLETTÁKKAL

• ßaycl* készítmény.

A belga Rex mozgalom harcos, nagy pél­
dányszámú hetilapja a Rex, mely megjelenik 
egyidőben franciául és flamand nyelven is, leg­
frissebb francia számában a flamand amnesz­
tia kérdésével foglalkozik.

Belgium egész közélete ma ettől a problé­
mától visszhangzik. A flamand aktivisták meg- 
kegyelmezéséről van szó, kiket életfogytiglani 
várbörtönre Ítéltek, mert a háború alatt a’ Rá­
mond nemzeti__ egyenjogúságot a megszálló né­
met hadseregtől próbálták megszerezni.

A flaimandok nemzeti ügyet csináltak az 
amnesztia kérdéséből: napról-napra tömeges 
felvonulások követelik a kegyelmet azok szá­
mára, kik immár huszadik éve bűnhőd­
nek vakmerő vállalkozásukért.

A francia walIonok, az egész literalista ural­
kodó réteg mereven elzárkózik a megkegyelme- 
zés gondolata elől s nem fárad cl evilághábo- 
rus hangulat éleszgetésében.

A francia Rex május 14. számában pedig 
Jósé Streel, a lap fiatal főszerkesztője igy ir 
a kérdésről:

„Mindaddig — úgymond amig a flaman- 
dok kisebbítve érzik magukat azért, mert fia- 
mand nemzeti tevékenységet fejtettek ki — te­
vékenységet, melyet mindenesetre kifogásolni 
lehet, flamand jellegét kétségbevonni azonban 
nem, — az egyenlőség érzete sohasem lesz meg 
bennük, aminthogy ilyen érzelem a művelődés 
terén nem tölthette meg lelkeiiket, amig nem 
volt meg a maguk külön egyetemük..."

Majd igy ir: „Egyedül a Rex-mozgalom 
volt elég bátor ahhoz, hogy a megértés irányá­
ban erőfeszítést kísérelt meg. Ez sokba került 
a Rex-nck és fog még kerülni a jövőben is“

Ez a flamand eset tanulságos példánya a 
nemzetiségi problémáknak. A régi pártok izga­
tásra és toborzásra használják fel. Akadnak az­
tán uj pártok, melyek ugyanezt művelik, el­
lenkező irányban. Örökké fenyeget azonban a 
veszély, hogy maga a probléma — az igazi és 
teljes nemzeti egyenjogúság — a két szék kö­
zött, a földön marad.

Az egyetemet maguk verekedtek ki masuk­
nak a flamandok. így lesz ezzel az am nesz ti á-
val is- ______________________ (Skin.)

Ittas emberek agyonvertek egy juhászt.
1"urda. Saját tud. Különös gyilkosság történt a 
közeli Cálaras község határában. Pasca Ilié, Lu- 
dusan Pavel, Palevca S Imi on, Palevca .loan, Pa- 
levca Valér és Foga dar Pavel campia-turzi lako­
sok, ittas állapotban elhatározták, hogy leszá­
molnák Ast.ilean Zenovie juhpásztorral, aki több- 
ízben az ő legelőjükön legeltette juhait. Roiokkall 
felfegyverkezve rátámadtak a Cálaras község ha­
tárában levő juhászra és ütlegelni kezdték. Á ju­
hászt vastag bundája megvédte volna a súlyos: 
ütésektől, a sötétségben azonban a támadók: 
egyike Pasca Illenek úgy a fejére vágott, hogy a 
juhász egyetlen jajszó nélkül, holtan rogvott. ösz- 
sze. A tetteseket átadták az ügyészségnek.

Lezuhant egy cseh bombavetö repülőgép.
Prágából jelentik: Budejovac közelében légel- 
háritó gyakorlatozás közben lezuhant egy bőm-, 
bavető gép. Két pilóta életveszélyes'» •nebsehv.
sült.
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Botrány ■ sigheti pályaudvaron. Sighet. Saját 
tud. Hétfőn délután Iordan taceulmici vámos 
meglehetős részegen a sigheti állomáson felszál­
lott a cseh vonatra. A kalauz kérte a CSI)—CÉH 
jelvényt, amivel a vámtisztviselők úgy a cseh, 
mint a román vonatokon ingyen utazhatnak. Ior- 
dar a jelvényt nem tudta felmutatni, sőt erősza­
koskodni kezdett a kalauzzal. Erre a cseh kalauz 
egy határőr katonát hivott oda, a dühöngő vá­
mos a katonát arculütötte. A dulakodásnak a 
sigheti vámtisztviselők vetettek véget. Az ügy 
valószínűleg a hadbíróság elé kerül.

Brayovi rövid hírek. (Saját tud.) Az itteni ma­
gyar egyházaik a szokásos közös majálisukat az 
idén, junius 6-án, vasárnap rendezik me;g a Hon 
terus-téren. — A törvényszék Bálint. Ilona varró­
nőt egyévi fegyljáz-ra Ítélte, mert özvegy édesany­
jától 35 ezer leit lopott. — A város közelében 
Brues György gazdálkodó lovai egy gépkocsi za 
iától megvadullak és a szekeret az országút mel­
letti árokba döntötték. A szekér romjai alól élet-' 
veszélyes állapotban húztak ki Soós György ko- 
csist. — A nyugdíjasok e havi járandóságának 
kifizetését pénteken reggel kezdték meg Brasov 
ban. — Brues György péksegéd szeszes állapotban 
üvegcsepeket nyelt és felvágta ereit. Jelenleg a 
közkórházban fekszik, élet-halál között. — Isme­
retlen tettes a városi autóbuszban ellopta Dres- 
mandt Vilmos nagykereskedő pénztárcáját, mely­
ben pontosan 11 darab ezres volt. — A bra?ovi 
cserkészek közül is többen résztvesznek a hollan­
diai nemzetközi cserkész-táborozáson. — Ismeret­
len tettesek az elmúlt éjszaka megtámadták és 
súlyosan megsebesítették szolgálatközben Bálán 
Jacob közrendőrt. A merénylet ügyében széles­
körű nyomozás folyik.

AGYONSUJTOTT A VILLAMOSARAM 
TURDÁN EGY FŐGEPÉSZT. Turda. Sa­
ját tudósítónktól. Csak a múlt napokban szá­
moltunk be arról, hogy Vuleanban egy villany- 
szerelőt halálrasujtott a magasfeszültségű 
áram. Ma Turdáról kaptunk hasonló szeren­
csétlenségről értesítést. Höjthe Géza 42 éves 
főgépész a városi vágóhídon az egyik villany­
gépet javította és véletlenül hozzáért a magas­
feszültségű vezetékhez. A szerencsétlen em­
berrel egy pillanat alatt végzett az áram.

Hírek az Izamentéröl. Sighet. Saját tud. 
Clonda Sándor munkaügyi felügyelő megérke­
zett Siglietre és megkezdte az iparosokat vizsgáz­
tató bizottsági tagok iratainak felülvizsgálását. — 
Roman Béla és Roman János Vicéül de Suson 
resztvettek egy falusi mulatságon, ahol összeszó­
lalkoztak régi haragosukkal Olieru Jánossal. A 
szóváltásból verekedés kerekedett és a Boman 
testvérek úgy megverték Olierut, hogy az sérülé­
seibe belehal!. A gyilkos testvérek ellen megin­
dult az eljárás. — A sigheti rendőrség elfogta 
Paher Frida (Fáni) 19 éves viccül de susi notó­
rius tolvajnőt, a,ki Sigheten az utóbbi hetekben 
többrenedbeli lopást követett el. — Ciopaneae Ni­
colai, „Korona“ szállodai szolga a napokban úgy 
megverte vadházastársát, hogy életveszélyes sé- 
süléseivel a kórházba szállították.

Megölte a villám. Timisoara. Saját tud. 
Schmidt Péter negyvenegyéves uivari gazda 
frissen vágott lucernát vitt. a szekerén haza. Út­
közben, még mielőtt a falut elérte, vihar kereke­
dett. Úgy, ahogy a gazdálkodó a szekerén ült, 
villámcsapás érte. Mentem meghalt.

KÖZGAZDASÁG
Nehézségekbe ütközik a mezőgazdaság motor! 

zálásának gyors megvalósítása
Bucure$tiböl jelentik: A földművelésügyi mi-' 

níszteriumban megkezdték a mezőgazdaság mo- 
torizálására kidolgozott munkaterv megvalósításá­
nak előkészítését. Ugylátszik a megvásárlásra ke­
rülő 400 traktor beszerzése nehézségeket okoz 
majd, mert az első tárgyalások alkalmával ki­
derült, hogy a motorizálási munkaterv megvaló­
sításához nem elegendő a jószándék és a rendel­
kezésre álló rendkívüli hitel, hanem — megvásá­
rolható traktorokra is szükség van. Főképpen né­
met gépgyárak küldték el árajánlataikat a föld­
művelésügyi minisztériumhoz és árajánlataik 
traktoronként 160.000 lei körül mozogtak. A mi­
nisztérium ama feltételére, hogy a traktorokat a 
lehető legsürgősebben kell a gyárnak szállítania, 
kivétel nélkül azt az észrevételt tették az aján­
lattevő cégek, hogy nem kötelezhetik magukat a 
sürgős szállításra, mert a szakmai gyáriparban 
nagy rendeléeeltolódás van, tehát semmiképpen 
sem vállahatják, hogy a feltételeknek megfelelően 
junius első napjaiban leszállítják a rendelt trak­
torokat.

Időközben újabb bonyodalom adódott, ameny- 
nyiben egy kivételével az ajánlattevő német cé­
gek utólag közölték, hogy nem tudják fentartani 
eredeti árajánlatukat. A német ipari termelés te­
rén az utóbbi időben 15 százalékos áremelkedés 
mutatkozott, a német kormány megszüntette a 
25 százalékos kiviteli jutalom folyósítását, és igy 
a német gépipar nem képes eleget tenni azoknak 
az ajánlatoknak, amelyeket csak néhány hét előtt 
a szállítások kiírásánál beterjesztett.

Az amerikai gépipar részéről az Internatio­
nal Horvester Corporation gyárvállalat tette a 
legkedvezőbb ajánlatot, de a szállítási feltételeké 
ez a vállalat sem képes teljesíteni, mert a szállí­
tás legkevesebb két hetet vesz igénybe. Ezenkí­
vül az amerikai ipar a fizetést dollárban igényli, 
márpedig a kormány nincs abban a helyzetben, 
hogy ennek a kívánságnak eleget tehessen. Előre­
láthatólag a 400 traktor beszerzésére végeredmé­
nyében mégis pályázatot ir majd ki a földműve­
lésügyi minisztérium.

Satu-Maré városa beszüntette az erdökiter- 
nelést. Saját tud. A városnak még az agrár- 

reform után is olyan hatalmas erdőbirtoka ma­
radt, hogy abból állandóan jelentős jövedelmet 
biztosíthatott magának s a tűzifa, termeléssel ha­
tékonyan ellensúlyozta a tüzifakereskedők kalku­
lációit. Az ideiglenes tanács most úgy határo­
zott, hogy a fatermelést beszünteti s csak annyi 
fát vághat, amennyi a háziszükségletet, az üze­
mek és tisztviselők fogyasztását fedezi. Ez az el­
határozás rendkívül káros a közönség szempont­
jából, mert a fapiac szabad prédája lesz a tűzifa- 
kereskedőknek. — Itt Írjuk meg azt is, hogy a 
eatumarei városi villamosmű, amely az ország­
ban a legdrágábban adja az áramot, most indo­
kolás nélkül háromszorosára enrlte az áram­
mérő órák diját.

8 Az érelmeszesedés korai halált jelent! 
Védekezzünk !

Iz érelmeszesedés
!r!a : Dr Bucsányi Gyula főorvos, 11. kiadás. 

Ära 55 lei.

Megrendelhető könyvosztályunkn ál

,.TEJKERESKEDÖK“-NEK NYILVÁNÍ­
TOTTÁK ÉS MEGADÖZTÁK A FALUSI 
TEJÁRUSOKAT. Mercurea-Ciuc. Saját tud. 
Legtöbb vidéki város tejellátását a szomszédos 
községek gazdái biztosítják azon az úton. hogy 
reggelenkint nyakukbavesztk a várost, és ki­
szegődött helyre, vagy házról-házra elviszik sa­
ját állataik után kapott tejet, tejterméket, stb. 
és megkapják azonnal az érte járó szerény ösz- 
szeget. Ez természetesen ismétlődik mindennap. 
Valamelyik túlbuzgó pénzügyi „közeg' -nek 
feltűnt- ez — itt, Ciucmegyében Bonaüu ne­
vezetű kincstári ellenőrnek. — hogy amit a 
székelyek csinálnak, az „tejkereskedeiem'' és 
mindeniket jelentős évi adóval rótta meg. Az 
érdekelt fitodi és misenteai. toplifai székely 
gazdák természetesen megfellebbezték a kive­
tést és bebizonyították, hogy ebben az esetben 
kétszeres adózásról van szó. amennyiben gaz­
dálkodásuk. állataik után már egyszer meg 
vannak adózva. Máskülönben is a pénzügymi­
nisztérium mellett, működő kincstári bizottság 
1933 juiius 6-án kiadott 102216 számú rende­
leté mentesíti a gazdákat az alól a jövedelem 
alól. melyet saját gazdasági tevékenységük foly­
tán érnek el még abban az esetben is, ha ter­
ményeiket haszonvételeiket vásárokon értéke­
sítik.

* A gyomorfájás és gyomornyomás, rose* 
emésztés és fehér nyelvlepedék, halvány arcúin 
és kedvetlenség igen sok esetben hamarosan 
megszűnik, ha bélműködésünket reggelenként 
egy-egy pohár természetes „Ferenc József“ kese* 
rüvizzel rendbe hozzuk. Az orvosok ajánlják.

Iskolákközöttl sport­
verseny Bra§ovban

Mercurea-Ciuc. Saját tud. A kerületi főigaz- 
gatóság május hó végén iskolák közötti sportver­
senyeket rendez Brajovban. A kézilabda-bajnok­
ság e'lődöntői során a mercurea-ciuci római ka­
tolikus főgimnázium, a sít.-gheorghei Székely 
Mikó kollégium csapatával került szembe. A mér- 
kőzés Sft.-Gheovghen, a Kiinger sportpályán má­
jus 23-án folyt le s ezzel kapcsolatosan a két in­
tézet atlétái is összemérték erőiket.

A versenyt a 100 m. síkfutás elődöntője nyi­
totta meg. A döntőben a három mercurea-ciuci az 
első három helyre került. L. Ulrich I. VIII. o. t., 
12 mp., jó idővel, 2. Kóger I. VII. o. t., 3. Bratyin- 
ka J. Vili. o. t. és 4. Sebestyén I. Sft.-Gheorghe.)

Az 1500 m. síkfutásban a sft.-gheorgheiek 
győztek, akik az első, második és negyedik helyei 
biztosították maguknak. Az egyetlen mercurea- 
ciuci résztvevő Ferencz E. VI. o. t., harmadik lett,

A diszkosz dobást 38.29 m. igen szép dobásá­
val Jancsó B. VI. o. t. (Sft.-Gheorghe) nyerte. A 
következő három helyre Ambrus Z. VII. o. t.(33.T7 
m.), Bratinka J. Vili. o. t. és Márkos A. VI. o. t, 
(Mercurea-Ciuc) diák került.

A gerelydobás a szép stílussal dobó mercu- 
rea-ciuciakn-ak újabb sikert hozott. Első lett Dani 
F. VI. o. t. 37.00 m. 2. Bratyinka J. VIII. o. t. 3. 
Stefan L. VII. o. t., Sft.-Gheorghe.

A gránátdobó versenyen, mely mint uj atlé­
tikai szám szerepelt, a következő eredményeket 
érték el: első: Oláh I. VI. o. t., Sft.-Gheorghe 5C.70 
m. 2. Bratyinka J. VIII. o. t., Mercurea-Ciuc, 54.70 
m. 3. Sebestyén J. VII. o. t., Sft-Gheorghe, 53.S7 
m. 4. Ambrus Z. VII. o. t., Mercurea-Ciuc 53.60 m.

Az atlétikai számokat a 4x100 m. staféta zár­
ta be. A mercurea-ciuciak Füstös I. VII. o. t., kó­
ger I. VII. o. t„ Ulrich I. Vili. o. t. összeállítást, 
csapata végig vezetve biztosan nyert

A versenyszámok közben a ciuciak talajtól-- 
nával, a sft.-georgheiek pedig Wolley-ball mérkő­
zéssel mutatták be ügyességüket és szórakoztat­
ták a közönséget.

A verseny legfontosabb és egyben legizgalma­
sabb száma a kézilabda mérkőzés volt. A ciuciak 
csapata a következő összeállításban lépett a pi­
llára: Sütő J-, VII. t. t., Sándor L. VII o. t., Mar­
kos A. VI. o. t., Orbán L. VII. o. t., Salamon I, 
VI. o. t., Szirkovics I. Vili. o. t. Kóger I. VII. o. U 
Ambrus Z. VII. o. t., Bratyinka J. VIII. o. t., Füs­
tös I. VII. o. t, Ulrich I. Vili. o. t.

Az első félidőben a ciuci csapat kezdettől fog­
va pontos összjátékot mutatott. A gyakorlott át­
adásokkal levezetett labda egymásután veszélyez­
tette a gheorghei csapat kapuját. Többszöri táma­
dás után a ciuci csapat megszerezte a vezetést és 
a félidő végéig még két gólt ért el, Bratyinka, 
illetve Füstös révép. A második félidőben a sít.- 
gbeorgheiek is magukra találtak és többször ve­
szélyben forgott a ciuci kapu, gólt azonban csak 
egyet tudtak elérni és igy a mérkőzés 3:1 arány­
ban a mercurea-ciuci főgimnázium csapata javá­
ra dőlt el.

Az első félidőben Benedek Károly gheorghei 
tornatanár, a másodikban Beczásy Zoltán cinci 
tornatanár bíráskodott a legnagyobb pontos­
sággal.

A szép győzelem elsősorban annak köszön­
hető, hogy Beczássy Zoltán tornatanár szekszerü 
vezetésével a fiuk nagy lelkesedéssel készültek a 
mérkőzésre és mindenben betartották a vezető 
utasításait.

A küzdelmet lelkes közönség nézte végig és a 
szurkolók között ott láttuk báró Szentkereszthy 
Béla szenátort, dr Witter József képviselőt, Papp 
János mercurea-ciuci főgimnáziumi igazgatót, 
Marthy Lajos tg.-sácuesci tornatanárt és mindkét- 
intézet tanári karának több tagját.

L. Ö.

Coudenhove-Szcntkereszty:

Beszélgetés 
az életszentségré!

88 oldal. ízléses karton borítékban. Fűzve 05 lei 
és portó.

Rendkívül mélyenjáró példabeszédekben mu­
tatja meg ez a könyv Árpádházi Szent Erzsé­
betben az ember saszent harmonikus egységéi

Megrendelhető könyvosztályunkn ál.
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Turizmus
Bucurestiből jelentik: Ismeretes, hogy erede- 

lileg a világbajnoki selejtező harmadik csoport­
ját'így álitották össze: Románia, Jugoszlávia 
Egyiptom. Ebből a csoportból egyetlen orszá- 
csapata jutott volna döntőbe, a lebonyolítás módi­
ját az érdekeltekre bízták.

Románia és Jugoszlávia tiltakozott, azon a 
címen, hogy ismét Jugoszláviát és Romániát tet­
tek össze, kettőjük közül csak egy mehetne to­
vább, holott a játékerőt tekintve, mindkét or­
szágnak meg kellene adni a lehetőséget a dön- 
tubejutásra. Az óvásnak sikere volt. A FIFA ér­
tesítette a két szövetséget, hogy széthelyezték a 
két csapatot és sorshúzás dönt, ki hova kerül. 
Ez most megtörtént és a világbajnokság selejte­
zőjének második és harmadik csoportja igv 
módosult:

II. csoport: Írország, Norvégia, Lengyel- 
ország, Jugoszlávia. Írország—Norvégia és Len­
gyelország—Jugoszlávia mérkőzések két győztese 
bekerül a döntőbe.

III. csoporti Románia, Egyiptom (esetleg 
• Spanyolország). Románia Egyiptommal játszik 
és amennyiben győz. esetleg még Spanyolország­
gal is kell mérkőznie. Ebből a csoportból egyet­
len csapat kerül a döntőbe. Nem valószínű 
azonban, hogy Spanyolország jelentkezik a világ- 
bajnokságra.

Románia és Jugoszlávia óvása tehát sikerrel 
járt, mindkét csapatnak lehetősége van a dön­
tőbe jutásra,

A román szövetség nyomban javaslatot kül­
dött Egyiptomnak. Eszerint a román szövetség 
kettős mérkőzést ajánl, mégpedig 1937. december 
19-én Kairóban és 1938. áprilisában Bucuresti- 
Iben. Abban az esetben, ha Spanyolországgal is 
kellene játszania Romániának és a spanyol pol­
gárháború addig nem szűnik meg, akkor a spa- 
tnvelok elleni mérkőzés is Bucurestiben lenne.

Sajnok a Venus

Venus-Unirea Tricolor 
4:2 (3s2)

Bucurestiból jelentik: A döntő jellegű Ve­
nus—Umrea Tricolor bajnoki mérkőzés szer­
dán délután hatezer néző előtt, folyt le. A Ve­
nus 4:2 (3:2) arányban biztosan nyerte a mer- 
íkóróst és ezzel biztosította már eddig is való­
színű bajnokságát. Az Unirea Tricolor részére 
la vereség az elkerülhetetlen kiesést jelenti.

Az irarnos mérkőzés első gólját a 4. pere­
iben Jordache az Unireának szerezte meg. Az 
'5. percben P. Válcov egyenlít. A 8. percben 
'Gruin már vezetéshez is jut! i Venust. A
*20. percben Barbulescu révén re alakul az
(eredmény. A 35. percben ismét Jordache sze- 
í réz gólt csapatának. Szünet után a 15. pere­
iben Humis állítja be a végeredményt. Vuia 
! gyenge biró volt.

GAO—VICTORIA ORADEAN. Vasárnap dél­
után a CAO barátságos mérkőzés keretében a clu- 
jl Victoria csapatával mérkőzik. Emeli a talál­
kozó érdekességét, hogy a Belgium elleni váloga­
tott mérkőzésre tekintettel Sepi játszik a CAO* 
ban középcsatárt. Itt dől el, hogy Sepl vagy 
Cociuban lesz a center. A nagyérdekességü talál­
kozó iránt máris hatalmas érdeklődés nyilvánul 
meg.

Pontot vesztett a Hungária Űrnapján. Buda­
pestről jelentik: A csütörtöki ünnepnapon több 
mérkőzést játszottak le a magyar NB-bcn. Meg­
lepetést hozott a Hungária--Elektromos mérkő­
zés — a bajnokcsapat pontot nddot le az amatő­
röknek. A pont veszteség nem veszélyezteti a 
Hungária bajnokságát. Eredmények: Hungária— 
Elektromos 1:1 (1:0). Budafok—Budai 11 2:0 (:0). 
Bocskai—III. kér. 5:0 (3:0). A Szeg"! Kispest 
mérkőzés vihar miatt elmaradt.

Az ETHYL

UNIREA
KEK Benzin
a kirándulásokat kellemesebbé és 
olcsóbbá teszi. Ha ezt az ANTI- 
DETONÁNS üzemanyagot hasz­
nálja—amelyet az autógyárosok 
ajánlanak-,az EMELKEDÉSEKET 
SOKKAL KÖNNYEBBEN VESZI, A 
KOCSI GYORSABBAN INDUL, a 
sebesség jelentékenyen emelkedik. 
Az Ethyl-Unirea kékbenzinnek az 
a legnagyobb előnye, hogy racio­
nálisan ég el, miáltal a motor

Schwartz megvásárolta és eladta saját ma­
gát. Timisoaráról jelentik: Érdekes adásvételi 
szerződést kötött Schwartz, a Ripensia váloga­
tott balösszekötője. A Ripensia 60 ezer leit 
kért Schwartz szabaddátételéért. Schwartz ezt 
az összeget saját zsebéből kifizette. Könnyen 
megtehette, mert az AMTE 150 ezer leit. fizet 
neki abban a pillanatban, amikor aláírja a 
szerződést. Schwartz kijelentette, hogy egy-két 
hét múlva már az AMTE játékosá. A Ripensia 
egyébként, hir szerint, Kotormányt, Moravetzet, 
Lakatost és Hoksáryt szabadlistára, helyezte.

SZABÓ LEGYŐZTE KUCHARSKIT, Buda­
pestről jelentik: A MAFC jubiláns nemzetközi 
atlétikai versenyének főszáma a 800 m-es sík­
futás volt, amelyben Szabó 1 perc 53.2 mp-es 
Idővel legyőzte az 1 perc 53.3 inp-t futó lengyel 
Kucharskit. Szabó a hajrában győzött. A verseny 
másik kiemelkedő eredménye Várszegi 69.92 m-es 
uj magyar gereiyvelö rekordja. Más eredmények: 
100 m.: Gyenes 10.8 mp. Rúd: Sznajder lengyel 
380 cm. Diszkosz: Madarász 45.41 m. Távol: 
Holtai 706 cm. 4X800 m• MAFC 2 perc 49.8 mp. 
Magyar rekord.

Döntöttek a DUIG -Victoria ügyben, Bueu- 
1 estiből jelentik: A Nemzeti Bajnokság Bizott­
sága végre meghozta döntését az ismeretes Con­
stantái botrány ügyében. A határozat szerint a* 
elmaradt DUIG—Victoria-mcrkőzést junius 10-én 
lejátszik Constantában. A bizottság megállapí­
totta, hogy a brailai játékosok bántalmazásában 
a Victoriának semmi szerepe, sem volt.

FELOSZLIK A BALKÁN-KUPA? Bucu- 
restiböl jelentik: A szövetség szakértői megál­
lapították, hogy a Balkán-Kupa néven ismert 
vándordíjai a teljes feloszlás fenyegeti. Miután 
a résztvevő államok szövetségei egymásután 
visszamondták a rendezés vállalását, most már 
csak az menthetné meg a vándordíj további 
fennmaradását, ha Románia rendezné qz idén. 
Ez viszont Románia túlzsúfolt nemzaj közi mű­
sorára való tekintettel teljesen lehetetlen'.

Caralulist és Hamburgert meghívták a winr 
bledoni versenyekre! A romániai tenisz-sport el­
ismerését jelenti, hogy a valósággal világbajnok­
ságnak számi tő versem-e mgh Ívták ezt a kei 
játékost.

vibrációit a minimumra csökkenti 
és ezáltal a KOCSI KEVÉSBBÉ 
HASZNÁLÓDIK EL.

Tökéletes és gaz­
daságos olajozás

LUBOIL
révén

Ha silány minőségű olajat használ, mert 
az „olcsóbb", úgy a lehető legdrágább 
„megtakarítást" éri el.
Minden autósnak kiváló minőségű és 
megfelelő áru olajat kellene keresnie, 
hogy megengedhesse magának az OLAJ 
VÁLTÁSÁT MINDEN 1200 Km. UTÁN.
A Luboil tanúságot tett kiváló tulajdon­
ságairól úgy a laboratóriumokban, mint 
a gyakorlatban végzett kísérletek által. 
A legtöbb autós ezt az olajat használja.

Ez a Jel azt mutatja, hogy UNIREA 
SZIVATTYÚ KÖZELÉBEN VAN, ahol az 
Ethyl-Unirea kékbenzin és Luboil olajon 
kivi}/ megtalál minden anyagot, amelyre 
szüksége van, azonkívül gyors és lel­
kiismeretes kiszolgálást is
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SPORT
Sikerrel tárt oz óvás...

Románia Egyiptommal játszik 
világbajnoki selejtező.

Jugoszláviának Lengyelországgal kell 
mérkőznie

é
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RADIO
Az órákat romániai Időszámítás szerint közöljük.

VASÁRNAP, MÁJUS 30.
Bucure$ti. 7.30 \ reggeli miiem* közvetítése. 

0.55 Istentisztelet. 13.10 Déli hangverseny. 11.2.' 
A déli hangverseny folytatása. 18 Predcscu-Bu- 
suiozeanu zenekara. 10 Felolvasás. 10.25 Hang 
verseny. 20 A nemzet órája. 20.20 Knckkari hang 
verseny közvetítése, 20.55 Hangjáték adása a Stu 
dióból. 22.45 A Ródiózenekar esti hangversenyé 
nek közvetítése. Közreműködik: Caliopi Glieor- 
ghiu énekes. 23.55 llirek. Majd: Felolvasás. Utána 
Hírek közvetítése külföldre német ti! és fran­
ciául.

Budapest I. 10.30 llirek. 11 12.10-ig F.gyházi
ének és szentheszéd az. F.gyetemi-templomhól. A 
szentböszédet Tóth Tttimér dr mondja. 12.15— 
13.15-ig Evangélikus istentisztelet. Prédikál: dr 
Kovács Sándor. 13.30 Az Operához tágjaiból ala­
kult zenekar. 14.05 „A magyar könyv“. Rádiókró­
nika. 15 Hanglemezek. Ki Gazdáknak. 10.50 A kő­
szegi iskolák Kodály bangversenye. 17.35 ..Az em­
beriség, eloszlása azt öt világrészben. 18.05 Ci­
gányzene. 10.10 Előadás. 19.40 BSzKRt-zenekar. 
20.4Ó Sport. 20.50 Hangját ék. 22.30 Hírek. 22.50 A 
lédió szalonzenekara.

HÉTFŐ, MÁJUS 31.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthíreknek adása. 
13.40 Gramofonlem ezek. 14.15 Hírek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 10.45 Előadás.
17 Rádiózenekao*, szórakoztató hangverseny. 
Woodford: Négy hindu szerelmi dal. Brahms: 
Szerelmi dalok, keringő. Goldmark: Menyasszonyi 
dal. Haslinde: Románc. Rust: Szerelem virágai, 
keringő. Harting: A szerelem kertjében, inter­
mezzo. 19 A rádiózenekar szórakoztató hangver­
senyének folytatása. 20 Felolvasás. 20.20 Hang­
verseny közvetítése egy étteremből. 21.05 Felol­
vasás. Radio Bucure^t.) 21.20 Kamarazene (Radio 
Romania és Radio Bucure?ti.) 22.10 Aida Helta 
énekhangversenye. 22.30 Hangosfilmekből és 
operettekből, hanglemezfelvételek. 23.55 Legújabb 
hírek franciául és németül. 23.55 Hírek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 13.45 Hírek. 14 Országos Postás­
zenekar. 14.20 Pontos időjelzés. 15.40 Hírek. 16 Är- 
íolyamhirek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 Pontos idő­
jelzés. 18 „Narancshéjból rádió“. 18.50 „A magyar- 
országi p e tro 1 e u m k utat ások eredményei“. Elő­
adás. 19.05 K. Fii zéssé ry Mária zongorázik. 19.45 
„A testvérek“. Érzékeny játék egy aktban. 20.30 
Hanglemezek. 21.30 Hirek. 21.50 Az Operaház tag­
jaiból alakult zenekar. 23.10 Időjárásjelentés. 
23.15 Ottlik György dr olasznyelvü előadása. 23.30 
Öreg cigányprímások zenekara. 24 Hírek német 
nyelven. 24.05 A Mária Terézia 1. honvédgyalog­
ezred zenekara. 1.05 Hírek külföldi magyarok 
számára.

KEDD, JUNIUS 1.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthíreknek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás.
18 Hanglemezek. Utána: Felolvasás. Majd: Hirek.
19.10 Hanglemezek. 19.50 Felolvasás. 21 A rádió­
zenekar szimfonikus hangversenye. Vezényel: 
Rogalski. Mozart: Hárfa- és fuvolahangverseny. 
Nottara szerzeményei: Csehszlovákiai benyomá­
sok; Dalok; Portugál táncok. 23.05 Hangverseny 
közvetítés egy étteremből. 23.45 Német és francia, 
hirek. 23.55 Legújabb hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás
12.10 Viz jelzőszolgál at. 13 Déli harangszó. 13.05 
A rádió szalonzenekara, 13.30 Hirek. 14.20 Pontos 
időjelzés. 14.30 Lemezek. 15.40 Hírek. 16 Árfolyam 
hirek. 17.10 Aszonyoknak. 17.45 Pontos időjelzés 
18 „Három rózsa“. Elbeszélés. 18.30 Gémes Irén 
h árt ázik. 19 „A parasztember Magyarországban“. 
Előadás. 19.30 Cigányzene. 20.20 Az Operahaz elő­
adásának ismertetése és 20.30 közvetítés»1 A 
szevi.ILai borbély“. 22 Hirek. 23.10 Időjárásjelen­
tés. 23.15 Lemezek. 24 Drechsler Ottó németnyel­
vű előadása. 24.15 Cigányzene. 1.05 Hirek.

SZERDA, JUNIUS 2.
Bucurcíjti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthíreknek adása 
1.3.10 Gramofon lemezek. 14.15 Hírek közvetítése
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.k> Előadás. 
IS A rádiózenekar szórakoztató hang\eisenye. 
19 10 Hangverseny. 20 Felolvasás. 20.20 francia 
operák és operettek, részletek. 21 .15 K^’o!Y‘,sa:<;.
21.30 (Radio Romania). Hanglemezek. ».1.30 (ltaniv. 
Bueuresti) Theodorescn Sándor diszhangvorse-

AZ OROSZ TITOK

rek
Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 

g.?0 Étrend. 11 llirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálnt. 13 Déli harangozó. 13.0a 
állástalan Zenészek Szimfonikus Zenekara,. 13.30 
llirek 14.20 Pontos időjelzés. 14.30 Cigányzene. 
15 40 llirek. 16 Arfolyamhirek. 17.45 Pontos idő­
jelzés. 18 „Fészeképitő művészek a niadá.rvilág­
ban“. Előadás. 18.55 Harsány i Lajos és Mécs 
László költeményei. 10.20 Katonazene. 20 „Egy 
pohár viz“. Vígjáték. 22 24 tagú cigánygyerek ze­
nekar. 2.3 Hirek. 23.20 Kétzongorás műsor. 24 Hi­
rek francia, és olasz nyelven. 2410 Hang’emezek. 
1 05 Hirek külföldi magyarok számára,

CSÜTÖRTÖK, JUNIUS 3.
Bucureijti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofon!emezek. 13.25 Sporthíreknek adása, 
13.40 Gramofon lem ezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Predescu-Busuioceanu zenekarának hangverse­
nye. 10.10 Hangverseny. 20 Felolvasás. 20.20 Gerd 
Villnov és B. Alexandra kétzongorás hangverse­
nye. Közreműködik: Mi a Braia és Petro Alexand­
ria. Gerd Vilnov slágerei: Egy kis pádon, tángó; 
Egy kis asztalkánál, stowfox; Álmodozás, boston; 
Marusia: foxtrott; Úgy vágyom Bécsután,kerin­
gő; Tavaszi virágok, foxtrott; Egyesült erővel, 
induló. 20.50 Felolvasás. 21.10 A Rádiózenekar es­
ti hangversenye. 22.45 Hangverseny közvetítés egy 
étteremből. 23.45 Német és francia hirek. 23.55 
Legújabb hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjeizőszo 1 gálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 A rádió szalonzenekara. 15.40 Hírek. 16 Ar­
folyamhirek. 17.15 Háztartási tanácsadó. 17.45 
Pontos időjelzés. 18 A Grafikai Munkások Sene­
felder Dalkara és az Újpesti Munkásképző Egy­
let D alkar árnak műsora, 18.50 „Szerelmesek“ Fel­
olvasás. 19.20 Cigányzene. 20 Gazdáknak. 20.20 Az 
Operaház előadásának ismertetése es 20.30 közve­
títése: „Csizmás Jankó“. 21 20 Külügyi negyedóra
22.20 Hirek. 23.20 Időjárásjelentés. 23.25 Hang,Le­
mezek. 24 Jazz. 1.05 Hirek külföldi magyaroknak.

PÉNTEK, JUNIUS 4.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthíreknek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Jeanu Marcu zenekarának hangversenye. 20.10 
Felolvasás. 20.30 Wagner: Tannhäuser háromfel­
von ásos operájának hanglemezközvetitése. A szü­
netekben: Hirek, sport. 23.45 Hirek külföldre né­
metül és franciául. 23.55 Legujobb hírek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálnt, 13 Déli harangszó. 13.05 
Cigányzene. 14.30 A német államvasutak alkal­
mazottainak zenekara, 16 A 68. jótékonyáéin álla­
mi sorsjáték húzása. 18 Ének. 19 Sport. 19.15 Le­
mezek. 20.10 ,.A skót. viccek városa“. 20.40 Magyar 
nóták zongorán. 21.10 Filharmóniai Társaság 
hangversenye. 22 Hirek. 23.15 Cigányzene. 24 H. 
angolul. 24.05 AngoLnyelvü előadás. 24.15 Jazz.

SZOMBAT, JUNIUS 5.
Bucure$ti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofon!emezek. 13.25 Sporthíreknek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Katona zenekar hangverseny. 19 A Rádiózene­
kar szórakoztató zenéje. 20.10 Felolvasás. 21 üze­
netek. 22.15 (Radio Romania). Hanglemezek. 22.45 
1 langverscnyközvetités egy étteremből. 23.45 Né­
met és francia hirek. 23.55 Legújabb hirek. 24.15 
(Radio Bucuresti) Tánczene. (Radio Romania és 
Radio Bucuresti.)

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8 20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
1210 VT, jelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13 05 
Janzer György hegedül. 14 Lemezek. 17.15 „Mit 
üzen a rádió?“ 18 Zsolt Nándor emlékhangver­
seny. 19 „Virág veszedelem“. 19.30 A rádió sza­
lonzenekara. 20.45 „Porcellán“. Játék. 22.20 Ci­
gányzene. 23 Hirek. 23.40 Az Operaház tagjaiból 
alakult zenekar. 1.05 Hirek külföldi magyarok

Apróhirdetések dija szavanként 3 lei, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 IeL
(Az áÚástkeresöknek 33 százalék kedvezményi

Cim a kiadóban 10 lei.

Jtaéés
Kiadó

3 szobás, komfortos ma­
gánház bútorozva, eset­
leg teljes ellátással ju 
nius 1-re. Oradea, Str. 
Academiei 2-a.

Kiadó
egy szobás, konyhás 
lakás június 1-re. Ora­
dea. Sir. Dimitrie Can 
femir 31. szám.

Egy szép
utcai szoba, konyha, 
speiz június 1-sőre ki 
adó. Oradea, Str. Cuza 
Vöd a 62.

Ktilönbejáratu
utcai és udvari hu to •fi­
zott szoba kiadó. Ora­
dea, Str Nicolae Jiga 
11-A. szám.

Kiadó
úri családnál a köz­
pontban ktilönbejáratu, 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Bratianu 21.

HMŐHféU
Bérbe vennék

junius 15-re 1 szobás
konyhás, speizos ma­
gánházat, várostól nem 
messze. Havi 5—600 leit 
fizetek. Címeket a ki­
adóba kérek.

Mindenes szobalányt
azonnal felveszek. Ora­
dea. Str. Ciorogariu 15. 
földszint. 1„ balra.

Istállót
keres 8 lóra, lakással 
Huszti szállító, Oradea, 
Telefon 8-87.

Nyaralók figyelmébe!
Olcsó szobák kaphatók 
a Félix-fürdői állomás­
tól 100 lépésre az er­
dészlakban. Érdeklődni 
lehet ugyanott.

Egy,
esetleg két hölgy ré­
szére otthont nyújta­
nék külön bútorozott 
szobával, ellátással, ki­
szolgálással. Cím a ki­
adóban.

Tarján
órás és ékszerész, Ora­
dea. Rul. Regele Ferdi­
nand 8. Javítások szak­
szerűen készülnek.

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. L, 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. 5. szám.

Oktatás
Deutsche Lehrerin

perfekt in rum. ung. 
Sprache, mit Musik­
kenntnissen, sucht Stel­
le zu Kindern. Adresse 
in der Administration.

Andrássi Ede
zenetanár országos kar­
nagy, Oradea, Stradá 
Alexn.ndri 13. Egyéni 
képzés, mérsékelt di­
ni k. Felvétel szerdán- 
szombaton.

Mkattuacuis
Egy középkora

megbízható mindenes) 
keresek junius 1-re. —\ 
Oradea, Praporgescu-ul 
13. szám.

Egy fiatal
cukrászsegéd azonnai 
alkalmazást nyer. Oraa 
dea, Rulv. Regele Feri 
dinand 26, Molnár cuki 
rászda.

LAPÁRUSITÓK 
magas jutalékkal feli 
vétetnek. Jelentkezni d 
kiadóban.

jAd&s-v&et
Keresünk

megvételre használt, dé 
jó karban lévő irodai 
vagy portabil írógépet* 
Kereskedői Kör, Gheor-i 
gheni-Ciuc.
Príma antik perzsák,

antik ezüst és képelj 
eladók. Oradea, N. Zsil 
ga No. 9.

Eladó '
bérházak a város mini 
den részében 250.000—* 
6,000.000 léig. Magán* 
házak, szőlők, birto* 
kok, gyárak. Popovics 
iroda, Oradea. Stradá 
Vlahuta 6. Telefon: 167

Egy keveset használt
mély gyerek kocsi éli 
adó. Oradea, Str Con* 
sanizana 16.

Kerékpárt,
jókarban, megvéteirá 
keresek. Németh, Ora­
dea, Piata Creangä 3.

"Eladók~~
fikusz és filodendra 
dísznövények. — Cim: 
Szabó. Reg. Rerdinand 
51. szám.

Hálószoba
és különféle bútorok 
eladók. Megtekinthető 
5 óráig. Oradea, Stradá 
Moldova 45.

FONTOS

Alkoholizmus
Alkoliolkérdés
Irta dr Donáth Gyula. Ara 40 lei 
Megrendelhető könyvosztályunknál.

I. Kr.:

Egy Oroszországot megjárt mérnök 
szenzációs tapasztalatai az orosz élet 
hétköznapjairól, álmairól és valósé 
gairóL — A legpozitivabb és legérde 
kesebb könyv, ami eddig a magyar 
irodalomban a Szovjetről megjeleni
Ara 40 lei es 15 lei portó

Kapható konyvosztál yunknál

Készült Szent László-nyomda körtorgógépéa, Oradea, Strada Regele Carol U. No. A
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